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RAPPORT ANNUEL 

DE LA COMMISSION INTERCOMMUNALE 
POUR L'ACCESSIBILITÉ 

 
ANNÉE 2020 

 
Directeur Projets Bâtiment Energie : Christophe BOISSONNOT 

c.boissonnot@agglo-rochefortocean.fr 
 

Chargée de mission Accessibilité : Samantha BERTRAND 
s.bertrand@agglo-rochefortocean.fr 

 
Assistante : Amélie TAPON 

a.tapon@agglo-rochefortocean.fr 
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B/ Pour les communes participant à la Commission pour l'Accessibilité 
 
Les travaux réalisés sont les suivants (NC : non communiqué) 

Commune Mise en place d'un 
ADAP 

Date de la 
délibération 

ADAP déposé en 
Préfecture 

ILE D'AIX Oui 05/12/2016 Oui 

BEAUGEAY Oui NC Oui 

BREUIL MAGNE Oui 10/09/2015 Oui 

CHAMPAGNE Non   

ECHILLAIS Oui 09/12/2015 Oui 

LA GRIPPERIE 
SAINT 
SYMPHORIEN 

Oui 10/02/2016 Oui 

MOEZE Oui 09/09/2015 Oui 

MORAGNE Non   

PORT DES 
BARQUES 

Oui 30/06/2015 Non 

ROCHEFORT Oui 16/09/2015 Oui 

SAINT AGNANT Oui 13/04/2015 Oui 

SAINT-COUTANT NC   

SAINT FROULT Non   

SAINT-
HIPPOLYTE 

NC   

SAINT NAZAIRE 
SUR CHARENTE   

Oui 30/12/2015 Non 

SOUBISE Oui 2012 Oui 

TONNAY-
CHARENTE 

NC   
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CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

CONTRAT DE PRÊT

 

124112

Entre

OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION ROCHEFORT
OCEAN - n° 000278590

Et

LA CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

g
l!
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CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

COHTRA1 DE PRÉ!

Entre

OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION ROCHEFORT
OCEAN, SIRENn0 : 271700015, sis(e) 10 RUE DOCTEUR PUJOS 17300 ROCHEFORT,

Ci-après indifféremment dénommé(e) « OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA COMMUNAUTE
D'AGGLOMERATION ROCHEFORT OCEAN » ou « l'Emprunteur »,

DE PREMIÈRE PART,

et

LA CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS, établissement spécial créé par la loi du 28
avril 1816, codifiée aux articles L. 518-2 et suivants du Code monétaire et financier, sise 56 rue
de Lille, 75007 PARIS,

Ci-après indifféremment dénommée « la Caisse des Dépôts », « la CDC » ou « le Prêteur »

DE DEUXIEME PART,

Indifféremment dénommé(e)s « les Parties » ou « la Partie »

It

p P ra
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CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

SOMMAIRE

ARTICLE 1 OBJET DU PRÊT P.4

ARTICLE 2 PRÊT P.4

ARTICLE 3 DURÉE TOTALE P.4

ARTICLE 4 TAUX EFFECTIF GLOBAL P.4

ARTICLE 5 DÉFINITIONS P.4

ARTICLE 6 CONDITIONS DE PRISE D'EFFET ET DATE LIMITE DE VALIDITÉ DU CONTRAT P.7

ARTICLE 7 CONDITIONS SUSPENSIVES AU VERSEMENT DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT P.8

ARTICLE 8 MISE À DISPOSITION DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT P.8

ARTICLE 9 CARACTÉRISTIQUES FINANCIÈRES DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT P.10

ARTICLE 10 DÉTERMINATION DES TAUX P.11

ARTICLE 11 CALCUL ET PAIEMENT DES INTÉRÊTS P.12

ARTICLE 12 AMORTISSEMENT ET REMBOURSEMENT DU CAPITAL P.13

ARTICLE 13 RÈGLEMENT DES ÉCHÉANCES P.13

ARTICLE 14 COMMISSIONS P.13

ARTICLE 15 DÉCLARATIONS ET ENGAGEMENTS DE L'EMPRUNTEUR P.14

ARTICLE 16 GARANTIES P.16

ARTICLE 17 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS ET LEURS CONDITIONS FINANCIÈRES P.17

ARTICLE 18 RETARD DE PAIEMENT - INTÉRÊTS MORATOIRES P.20

ARTICLE 19 NON RENONCIATION P.20

ARTICLE 20 DROITS ET FRAIS P.20

ARTICLE 21 NOTIFICATIONS ET DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL P.20

ARTICLE 22 ÉLECTION DE DOMICILE ET ATTRIBUTION DE COMPÉTENCE P.21

ANNEXE CONFIRMATION D'AUTORISATION DE PRÉLÈVEMENT AUTOMATIQUE

L'ANNEXE EST UNE PARTIE INDISSOCIABLE DU PRÉSENT CONTRAT DE PRÊT

s
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ARTICLE 1 OBJET DU PRÊT

Le présent Contrat est destiné au financement de l'opération PAM RC 2020 CASERNE ANASTASSIOU, Parc
social public, Réhabilitation de 28 logements situés 1 AV DE LA LIBERATION 17300 ROCHEFORT

ARTICLE 2 PRÊT

Le Prêteur consent à l'Emprunteur qui l'accepte, un Prêt d'un montant maximum de cent-vingt-hurt mille euros
(128 000,00 euros) constitué de 1 Ligne du Prêt.

Ce Prêt est destiné au financement de l'opération visée à l'Article « Objet du Prêt » et selon l'affectation
suivante :

. PAM, d'un montant de cent-vingt-huit mille euros (128 000, 00 euros) ;

ARTICLE 3 DURÉE TOTALE

Le Contrat entre en vigueur suivant les dispositions de l'Article « Conditions de Prise d'Effet et Date Limite
de Validité du Contrat » pour une durée totale allant jusqu'au paiement de la dernière échéance du Prêt.

ARTICLE 4 TAUX EFFECTIF GLOBAL

Le Taux Effectif Global 0'EG), figurant à l'Article « Caractéristiques Financières de chaque Ligne du
Prêt », est donné en respect des dispositions de l'article L. 313-4 du Code monétaire et financier.

Le TEG de chaque Ligne du Prêt est calculé pour leur durée totale sans remboursement anticipé, sur la base
du taux d'intérêt initial auquel s'ajoutent les frais, commissions ou rémunérations de toute nature nécessaires
à l'octroi du Prêt.

ARTICLE 5 DÉFINITIONS

Pour l'interprétation et l'application du Contrat, les termes et expressions ci-après auront la signification
suivante :

Les «Autorisations» désignent tout agrément, permis, certificat, autorisation, licence, approbation,
notarisation ou enregistrement.

Le « Contrat » désigne le présent Contrat de Prêt, son annexe et ses éventuels avenants.

°n

l! Para
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La « Courbe de Taux de Swap Euribor » désigne la courbe formée par la structure par termes des taux de
swap Euribor. Ces taux sont (i) publiés pour différentes maturités sur la page Bloomberg <IRSB 19> (taux de
swap « mid » correspondant à la moyenne entre te taux demandé ou « bid » et le taux offert ou « ask »), taux
composites Bloomberg pour la Zone euro, disponibles pour les maturités allant de 1 à 50 ans, ou en cas de
cessation de publication sur cette page, toute autre page Bloomberg [ou Reuters ou autres contributeurs
financiers agréés] qui serait notifiée par le Prêteur à l'Emprunteur ou (ii), en cas d'absence de publication pour
une maturité donnée, déterminés par interpolation linéaire réalisée à partir du taux de swap publié pour une
durée immédiatement inférieure et de celui publié pour une durée immédiatement supérieure.

La « Courbe de Taux de Swap Inflation » désigne la courbe formée par la structure par termes des taux de
swap inflation. Ces taux sont (i) publiés pour différentes maturités sur les pages Bloomberg (taux de swap
« mid » correspondant à la moyenne entre le taux demandé ou « bid » et le taux offert ou « ask ») à l'aide des
codes <FRSWI1 lndex> à <FRSWI50 lndex> (taux London composite swap zéro coupon pour l'inflation hors
tabac, disponibles pour des maturités allant de 1 à 50 ans) ou en cas de cessation de publication sur ces
pages, toutes autres pages Bloomberg [ou Reuters ou autres contributeurs financiers agréés] ;qui seraient
notifiées par le Prêteur à l'Emprunteur ou (ii), en cas d'absence de publication pour une maturité donnée,
déterminés par interpolation linéaire réalisée à partir du taux de swap publié pour une durée immédiatement
inférieure et de celui publié pour une durée immédiatement supérieure.

La « Date de Début de la Phase d'Amortissement » correspond au premier jour du mois suivant la Date
d'Effet du Contrat additionnée, dans le cas d'une Ligne du Prêt avec une Phase de Préfinancement, de la
Durée de la Phase de Préfinancement.

Les « Dates d'Echéances » correspondent, pour une Ligne du Prêt, aux dates de paiement des intérêts eVou
de remboursement du capital pendant la Phase d'Amortissement.

Selon la périodicité choisie, la date des échéances est déterminée à compter de la Date de Début de ta Phase
d'Amortissement.

La « Date d'Effet » du Contrat est la date de réception, par te Prêteur, du Contrat signé par l'ensemble des
Parties et ce, dès lors que la (ou les) condition(s) stipulée(s) à l'Article « Conditions de Prise d'Effet et Date
Limite de Validité du Contrat » a (ont) été remplie(s).

La « Date Limite de Mobilisation » correspond à la date de fin de la Phase de Mobilisation d'une Ligne du
Prêt et est fixée soit deux mois avant la date de première échéance si la Ligne du Prêt ne comporte pas de
Phase de Préfinancement, soit au terme de la Durée de la Phase de Préfinancement si la Ligne du Prêt
comporte une Phase de Préfinancement.

Le « Droit Environnemental » désigne (i) la législation de l'Union Européenne (en ce compris ses principes
généraux et usages), (ii) les lois et réglementations nationales, ainsi que (iii) tous traités internationaux
applicables.

La « Durée de la Ligne du Prêt » désigne, pour chaque Ligne du Prêt, la durée comprise entre la Date de
Début de la Phase d'Amortissement et la dernière Date d'Echéance.

La « Durée totale du Prêt » désigne la durée comprise entre le premier jour du mois suivant sa Date d'Effet
et la dernière Date d'Echéance.

La « Durée de la Phase d'Amortissement de la Ligne du Prêt » désigne la durée comprise entre la Date de
Début de la Phase d'Amortissement et ta dernière Date d'Échéance.

La « Garantie » est une sûreté accordée au Prêteur qui lui permet d'obtenir le paiement de sa créance en cas
de défaillance de l'Emprunteur.

Paraph
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La « Garantie publique » désigne rengagement par lequel une collectivité publique accorde sa caution à
l'Emprunteur en garantissant au Prêteur le remboursement de la Ligne du Prêt en cas de défaillance de sa
part.

L'« Index » désigne, pour une Ligne du Prêt, l'Index de référence appliqué en vue de déterminer le taux
d'intérêt.

L'« Index Livret A » désigne le taux du Livret A, exprimé sous forme de taux annuel, calculé par les pouvoirs
publics sur la base de la formule en vigueur décrite à l'article 3 du règlement n°86-13 modifié du 14 mai 1986
du Comité de la Réglementation Bancaire et Financière relatif à la rémunération des fonds reçus par les
établissements de crédit.

A chaque Révision de l'Index Livret A, l'Emprunteur aura la faculté de solliciter du Prêteur la communication
des informations utiles concernant la nouvelle valeur applicable à la prochaine Date d'Echéance. En cas de
disparition ou de non-publication de l'Index, l'Emprunteur ne pourra remettre en cause la Consolidation de la
Ligne du Prêt ou retarder le paiement des échéances. Celles-ci continueront à être appelées aux Dates
d'Èchéances contractuelles, sur la base du dernier Index publié et seront révisées lorsque les nouvelles
modalités de révision seront connues.

Si le Livret A servant de base aux modalités de révision de taux vient à disparaître avant le complet
remboursement du Prêt, de nouvelles modalités de révision seront déterminées par le Prêteur en accord avec
les pouvoirs publies. Dans ce cas, tant que les nouvelles modalités de révision ne seront pas définies,
l'Emprunteur ne pourra user de la faculté de rembourser par anticipation qu'à titre provisionnel ; le décompte
de remboursement définitif sera établi dès détermination des modalités de révision de remplacement.

Le « Jour ouvré » désigne tout jour de la semaine autre que le samedi, le dimanche ou jour férié légal.

La « Ligne du Prêt » désigne la ligne affectée à la réalisation de l'opération ou à une composante de celle-ci.
Elle correspond à un produit déterminé et donne lieu à rétablissement d'un tableau d'amortissement qui lui
est propre. Son montant correspond à la somme des Versements effectués pendant la Phase de Mobilisation
auquel sont ajoutés le cas échéant, pour une Ligne du Prêt avec une Phase de Préfinancement, les intérêts
capitalisés liés aux Versements.

Le « Livret A » désigne le produit d'épargne prévu par les articles L. 221-1 et suivants du Code monétaire et
financier.

La « Phase d'Amortissement pour une Ligne du Prêt sans Phase de Préfinancement » désigne, pour
chaque Ligne du Prêt, la période débutant au premier jour du mois suivant la Date d'Effet^ durant laquelle
l'Emprunteur rembourse le capital prêté dans les conditions définies à l'Article «Règlement des
Echéances », et allant jusqu'à la dernière Date d'Echéance.

La « Phase de Mobilisation pour une Ligne du Prêt sans Phase de Préfinancement » désigne la période
débutant dix (10) Jours ouvrés après la Date d'Effet et s'achevant 2 mois avant la date de première échéance
de la Ligne du Prêt. Durant cette phase, l'Emprunteur a la faculté d'effectuer des demandes de Versement.

Le « Prêt » désigne la somme mise à disposition de l'Emprunteur sous la forme d'une ou plusieurs Lignes du
Prêt. Son montant ne peut pas excéder celui stipulé à l'Article « Prêt ».

Le « Prêt Amélioration / Réhabilitation » (PAM) est destiné à financer l'amélioration ou la réhabilitation des
logements à usage locatif social et intermédiaire sociaux.

Parap s
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La « Révision » consiste à prendre en compte la nouvelle valeur de l'Index de référence selon les modalités
de révision ci<lessous :

La « Double Révisabilité Limitée » (DL) signifie que, pour une Ligne du Prêt, le taux d'intérêt actuariel
annuel et te taux de progressivité des échéances sont révisés en cas de variation de l'Index. Toutefois, létaux
de progressivité des échéances ne peut être inférieur à son taux plancher.

Le « Taux de Swap EURIBOR » désigne à un moment donné, en euro et pour une maturité donnée, le taux
fixe in fine qui sera échangé contre l'Index EURIBOR constaté. Les Taux de Swap EURIBOR sont publiés
pour différentes maturités sur la page Bloomberg <IRSB 19> (taux swap « ask » pour une cotation, « bid »
dans les autres cas), taux composites Bloomberg pour la Zone euro, disponibles pour les maturités allant de
1 à 50 ans, ou en cas de cessation de publication sur cette page, toute autre page Bloomberg ou Reuters ou
toute autre page publiée par un fournisseur de données financières qui serait notifiée par le Prêteur à
l'Emprunteur.

Le « Taux de Swap Inflation » désigne, à un moment donné et pour une maturité donnée, le taux (exprimé en
pourcentage ou en points de base par an) fixe zéro coupon (déterminé lors de la conclusion d'un Contrat de
swap) qui sera échangé contre l'inflation cumulée sur la durée du swap (l'indice d'inflation est identique à
celui servant de référence aux OATi, tel que publié sur les pages de l'Agence France Trésor). Les Taux de
Swaps Inflation sont publiés pour différentes maturités sur les pages Bloomberg (taux de swap zéro coupon
« ask » pour une cotation, « bid » dans les autres cas) à l'aide des codes <FRSWI1 lndex> à <FRSWI50
lndex> (taux London composite swap zéro coupon pour t'inflation hors tabac, disponibles pour des maturités
allant de 1 à 50 ans) ou en cas de cessation de publication sur ces pages, toutes autres pages Bloomberg ou
Reuters ou toute autre page publiée par un fournisseur de données financières qui seraient notifiées par le
Prêteur à l'Emprunteur.

La « Valeur de Marché de la Ligne du Prêt » désigne, pour une Ligne du Prêt, à une date donnée, la valeur
actualisée de chacun des flux de Versements et de remboursements en principal et intérêts restant à courir.

Dans le cas d'un Index révisable ou variable, les échéances seront recalculées sur la base de scénarios
déterminés :
- sur la Courbe de Taux de Swap Euribor dans le cas de l'Index Euribor ;
- sur la Courbe de Taux de Swap Inflation dans le cas de l'Index l'Inflation ;
- sur une combinaison de la Courbe de Taux de Swap Euribor et de la Courbe de Taux de Swap Inflation,

dans le cas des Index Livret A ou LEP.

Les échéances calculées sur la base du taux fixe ou des scénarios définis ci-dessus, sont actualisées sur la

Courbe de Taux de Swap Euribor zéro coupon.

Les courbes utilisées sont celles en vigueur le jour du calcul des sommes dues.

Le « Versement » désigne, pour une Ligne du Prêt, la mise à disposition de l'Emprunteur de tout ou partie du
montant en principal de la Ligne du Prêt.

g
RS
$r

ARTICLE 6 CONDITIONS DE PRISE D'EFFET ET DATE LIMITE DE VALIDITÉ DU CONTRAT

Le présent contrat et l'annexe devront être retournés signés au Prêteur

- soit par courrier ; le Contrat devra alors être dûment complété, paraphé à chaque page et signé à la
dernière page,

ar es
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- soit électroniquement via le site www.banquedesterritoires.fr si l'Emprunteur a opté pour la signature
électronique : la signature sera alors apposée électroniquement sans qu'il soit besoin de parapher les
pages.

Le contrat prendra effet à la date de réception du Contrat signé par l'ensemble des Parties et après
réalisation, à la satisfaction du Prêteur, de la (ou des) condition(s) ci-après mentionnée(s).

A défaut de réalisation de cette (ou de ces) condition(s) à la date du 14/09/2021 le Prêteur pourra considérer
le présent Contrat comme nul et non avenu.

La prise d'effet est subordonnée à la réalisation de la (ou des) condition(s) suivante(s) :

- la production de (ou des) acte(s) conforme(s) habilitant le représentant de l'Emprunteur à intervenir au
présent contrat.

RTICLE 7 CONDITIONS SUSPENSIVES AU VERSEMENT DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT

Il est précisé que le Versement d'une Ligne du Prêt est subordonné au respect des dispositions suivantes

- que l'autorisation de prélèvement soit retournée au Prêteur signée par un représentant de l'Emprunteur
habilité ;

- qu'il n'y ait aucun manquement de l'Emprunteur à l'un quelconque des engagements prévus à l'Article
« Déclarations et Engagements de l'Emprunteur » ;

- qu'aucun cas d'exigibilité anticipée, visé à l'Article « Remboursements Anticipés et Leurs Conditions
Financières », ne soit survenu ou susceptible de survenir ;

- que l'Emprunteur ne soit pas en situation d'impayé, de quelque nature que ce soit, vis-à-vis du Prêteur ;

- que l'Emprunteur justifie au Prêteur rengagement de l'opération financée tel que précisé à l'Article « Mise à
Disposition de chaque Ligne du Prêt » ;

- que l'Emprunteur produise au Prêteur la (ou les) pièce(s) suivante(s)

Contrat de prêt(s) signé de l'ensemble des parties

Garantie Collectivités territoriales

A défaut de réalisation des conditions précitées au moins dix (10) Jours ouvrés avant la date souhaitée pour
le premier Versement, le Prêteur sera dans l'impossibilité de procéder au Versement des fonds à cette date.

°n

l!

ARTICLE 8 MISE À DISPOSITION DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT

Chaque Ligne du Prêt est mise à disposition pendant la Phase de Mobilisation du Contrat. Les Versements
sont subordonnés au respect de l'Article « Conditions Suspensives au Versement de chaque Ligne du
Prêt », à la conformité et à l'effectivité de la (ou des) Garantie(s) apportée(s), ainsi qu'à la justification, par
l'Emprunteur, de rengagement de l'opération financée notamment par la production de l'ordre de service de
démarrage des travaux, d'un compromis de vente ou de toute autre pièce préalablement agréée par le
Prêteur.
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Sous réserve des dispositions de l'alinéa précédent, un échéancier de Versements pour chaque Ligne du Prêt
est proposé par le Prêteur à l'Emprunteur. Cet échéancier est positionné à la Date Limite de Mobilisation des
fonds.

Le premier Versement est subordonné à la prise d'effet du Contrat et ne peut intervenir moins de dix (10)
Jours ouvrés après la Date d'Effet et le dernier Versement doit intervenir avant la Date Limite de Mobilisation.

Il appartient à l'Emprunteur de s'assurer que l'échéancier de Versements correspond à l'opération financée ou
de le modifier dans les conditions ci-après :
toute modification du ou des échéanciers déversements doit être :
- soit adressée par l'Emprunteur au Prêteur par lettre pan/enue au moins dix (10) Jours ouvrés avant la date
de Versement prévue initialement,
- soit réalisée par l'Emprunteur directement sur le site : www. banquedesterritoires. fr en respectant un délai de
trois (3) Jours ouvrés entre la date de demande et la nouvelle date de réalisation du Versement souhaitée.

Le Prêteur se réserve le droit de requérir de ['Emprunteur les justificatifs de cette modification de l'échéancier.

A la date limite de mobilisation de chaque Ligne du Prêt, si la somme des Versements est inférieure au
montant de la Ligne du Prêt, le montant de la Ligne du Prêt sera ramené au montant effectivement versé dans
les conditions figurant à l'Article « Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt ».

En cas de retard dans le déroulement de l'opération, l'Emprunteur s'engage à avertir le Prêteur et à adapter le
ou les échéanciers de Versements prévisionnels aux besoins effectifs de décaissements liés à l'avancement
des travaux.

Le Prêteur a la faculté, pour des raisons motivées, de modifier une ou plusieurs dates prévues à l'échéancier
de Versements voire de suspendre les Versements, sous réserve d'en informer préalablement l'Emprunteur
par courrier ou par voie électronique.

Les Versements sont domiciliés sur le compte dont l'intitulé exact est porté sur l'accusé de réception transmis
à l'Emprunteur à la prise d'effet du Contrat.

L'Empmnteur a la faculté de procéder à un changement de domiciliation en cours de Versement du Prêt sous
réserve d'en faire la demande au Prêteur, par lettre parvenue au moins vingt (20) Jours ouvrés avant la
nouvelle date de réalisation du Versement.

Le Prêteur se réserve, toutefois, le droit d'agréer les établissements teneurs des comptes ainsi que les
catégories de comptes sur lesquels doivent intervenir les Versements.

&"

jt
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ARTICLE 9 CARACTÉRISTIQUES FINANCIÈRES DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT

Les caractéristiques financières de chaque Ligne du Prêt sont les suivantes :

reCDC
Caractéristiques de la Ligne
du Prêt

Enveloppe
Identifiant de la Ligne du
DfA*

Montant de la Ligne du
Prêt
Commission d'instruction

Durée de la période
Taux de période

TEG de la Ligne du Prêt
amorti

Ourôa

daxi

Mar sïixesurin K

Tayx dlntéi^îî

P tté

d de
tooureem t anticipé

e v

Tau a
i' ce
Tau t ch r de
P s
éch ncos

Mode de calcu des
in rets

PAM

5426736

128 000  

0 
Annuelle

1, 1 %
1, 1 %

25 ans

Livret A

0,6 %
1, 1%

Annuelle

Échéance prioritaire
(intérêts différés)

Indemnité
actuarielle

DL

0%

0% l

Equivalent

30/360

1 A Utre purement indicatif et sans valeur contractuelle, la valeur de l'index à la date (rémission du présent Conlrat est de 0,5 % (Livret A).
2 Le(s) taux Indiqué(s) a'-dessus est (sont) susceptible(s) de varier en fonction des variations de llndex de la Ligne du Prêt.
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L'Emprunteur reconnaît que, conformément à la réglementation en vigueur, le TEG susmentionné, calculé
selon un mode proportionnel au taux de période établi à partir d'une période de mois normalisés et rapporté à
une année civile, est fourni en tenant compte de l'ensemble des commissions, rémunérations et frais, dont les
frais de garantie, supportés par l'Emprunteur et portés à la connaissance du Prêteur lors de l'instruction de
chaque Ligne du Prêt.

Pour l'avenir, le Prêteur et l'Emprunteur reconnaissent expressément pour chaque Ligne du Prêt, que :

- le TEG du fait des particularités de taux notamment en cas de taux variable, ne peut être fourni qu'à titre
indicatif ;

- le calcul est effectué sur l'hypothèse d'un unique Versement, à la date de signature du Contrat qui vaut,
pour les besoins du calcul du TEG, date de début d'amortissement théorique du Prêt.

Toutefois, ce TEG indicatif ne saurait être opposable au Prêteur en cas de modification des informations
portées à sa connaissance.

Et, l'Emprunteur reconnaît avoir procédé personnellement à toutes les estimations qu'il jugeait nécessaires à
l'appréciation du coût total de chaque Ligne du Prêt.

Les frais de garantie, visés ci-dessus, sont intégrés pour le calcul du TEG sur la base du montage de garantie
prévu à l'Article « Garantie ».

ARTICLE 10 DÉTERMINATION DES TAUX

MODALITÉS D'ACTUALISATION DU TAUX VARIABLE

A chaque variation de l'Index, l'Emprunteur aura la faculté de solliciter du Prêteur la communication des
informations utiles concernant les nouvelles valeurs applicables à la prochaine Date d'Echéance de chaque
Ligne du Prêt.

Selon les caractéristiques propres à chaque Ligne du Prêt, l'actualisation du (ou des) taux applicable(s)
s'effectue selon les modalités de révisions ci-après.

Le taux d'intérêt et, le cas échéant, le taux de progressivité de t'échéance indiqués à l'Article « Caractéristiques
Financières de chaque Ligne du Prêt », font l'objet d'une actualisation de leur valeur, à la Date d'Effet du
Contrat, en cas de variation de l'Index.

Les valeurs actualisées sont calculées par application des formules de révision indiquées ci-après.

MODALITÉS DE RÉVISION DU TAUX VARIABLE

Para
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Pour chaque Ligne du Prêt révisée selon la modalité « Double Révisabilité Limitée » avec un plancher à 0 %,
le taux d'intérêt actuariel annuel (l) et le taux annuel de progressivité (P) indiqués à l'Article « Caractéristiques
Financières de chaque Ligne du Prêt » et actualisés, comme indiqué ci-dessus, sont révisés à la Date de
Début de la Phase d'Amortissement puis à chaque Date d'Echéance de la Ligne du Prêt, dans les conditions
ci-après définies :

- Le taux d'intérêt révisé (l') de la Ligne de Prêt est déterminé selon la formule : l' =T+ M

où T désigne le taux de l'Index en vigueur à la date de Révision et M la marge fixe sur Index prévue à l'Article
« Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt » en vigueur à la Date d'Echéance de la Ligne du
Prêt.

Le taux ainsi calculé correspond au taux actuariel annuel pour la Durée de la Ligne du Prêt restant à courir. Il
s'applique au capital restant dû et, le cas échéant, à la part des intérêts dont le règlement a été différé.

- Le taux annuel de progressivité révisé (P) des échéances, est déterminé selon la formule : P' = (1+1') (1+P) /
(.1+l)-1
Si te résultat calculé selon la formule précédente est négatif, P' est alors égal à 0 %

Les taux révisés s'appliquent au calcul des échéances relatives à la Phase d'Amortissement restant à courir.

En tout état de cause, en Phase d'Amortissement ainsi qu'en Phase de Préfinancement éventuelle, le taux
d'intérêt de chaque Ligne du Prêt ne saurait être négatif et le cas échéant sera ramené à 0 %.

g
is

ARTICLE 11 CALCUL ET PAIEMENT DES INTÉRÊTS

Les intérêts dus au titre de la période comprise entre deux Dates d'Echéances sont déterminés selon la ou les
méthodes de calcul décrites ci-après.

Où (l) désigne les intérêts calculés à terme échu, (K) le capital restant dû au début de la période majoré, le
cas échéant, du stock d'intérêts et (t) le taux d'intérêt annuel sur la période.

. Méthode de calcul selon un mode ' uivalen et une ba

I=K^ [(1 +t) 'base de calcul" -1]

30»

La base de calcul « 30 / 360 » suppose que l'on considère que tous les mois comportent 30 jours et que
l'année comporte 360 jours.

Pour chaque Ligne du Prêt, les intérêts seront exigibles selon les conditions ci-après.

Pour chaque Ligne du Prêt ne comportant pas de Phase de Préfinancement, les intérêts dus au titre de la
première échéance seront déterminés prorata temporis pour tenir compte des dates effectives de Versement
des fonds.

De la même manière, les intérêts dus au titre des échéances suivantes seront déterminés selon les méthodes
de calcul ci-dessus et compte tenu des modalités définies à l'Article « Caractéristiques Financières de
chaque Ligne du Prêt ».
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ARTICLE 12 AMORTISSEMENT ET REMBOURSEMENT DU CAPITAL

Pour chaque Ligne du Prêt, l'amortissement du capital se fera selon le ou les profils d'amortissements
ci-après.

Lors de rétablissement du tableau d'amortissement d'une Ligne du Prêt avec un profil « échéance prioritaire
(intérêts différés) », les intérêts et l'échéance sont prioritaires sur l'amortissement de la Ligne du Prêt. Ce
dernier se voit déduit et son montant correspond à la différence entre le montant de l'échéance et celui des
intérêts.

La séquence d'échéance est fonction du taux de progressivité des échéances mentionnées aux Articles
« Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt » et « Détermination des Taux ».

Si les intérêts sont supérieurs à l'échéance, alors la différence entre le montant des intérêts et de l'échéance
constitue les intérêts différés. Le montant amorti au titre de la période est donc nul.

ARTICLE 13 RÈGLEMENT DES ÉCHÉANCES

L'Emprunteur paie, à chaque Date d'Echéance, le montant correspondant au remboursement du capital et au
paiement des intérêts dus. Ce montant est déterminé selon les modalités définies à l'Article « Caractéristiques
Financières de chaque Ligne du Prêt ».

Le tableau d'amortissement de chaque Ligne du Prêt indique le capital restant dû et la répartition des
échéances entre capital et intérêts, et le cas échéant du stock d'intérêts, calculée sur la base d'un Versement
unique réalisé en Date de Début de la Phase d'Amortissement.

Les paiements font l'objet d'un prélèvement automatique au bénéfice du Prêteur. Ce prélèvement est effectué
conformément à l'autorisation reçue par le Prêteur à cet effet.

Les sommes dues par les Emprunteurs ayant l'obligation d'utiliser le réseau des comptables publics font
l'objet d'un prélèvement selon la procédure du débit d'office. Elles sont acquittées auprès de la Caisse des
Dépôts à Paris.

Les paiements sont effectués de sorte que les fonds parviennent effectivement dans les écritures comptables
de la Caisse des Dépôts au plus tard le jour de l'échéance ou le premier jour ouvré suivant celui de
l'échéance si ce jour n'est pas un jour ouvré.

ARTICLE 14 COMMISSIONS

Le présent Prêt n'est soumis à la perception d'aucune commission d'instruction.

^1
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ARTICLE 15 DÉCLARATIONS ET ENGAGEMENTS DE L'EMPRUNTEUR

DÉCLARATIONS DE L'EMPRUNTEUR :

L'Emprunteur déclare et garantit au Prêteur :

- avoir pris connaissance de toutes les dispositions et pièces formant le Contrat et les accepter ;

- qu'il a la capacité de conclure et signer le Contrat auquel il est Partie, ayant obtenu toutes les autorisations
nécessaires à cet effet, ainsi que d'exécuter les obligations qui en découlent ;

- qu'il renonce expressément à bénéficier d'un délai de rétractation à compter de la conclusion du contrat ;

- qu'il a une parfaite connaissance et compréhension des caractéristiques financières et des conditions de
remboursement du Prêt et qu'il reconnaît avoir obtenu de ta part du Prêteur, en tant que de besoin, toutes
les informations utiles et nécessaires ;

- la conformité des décisions jointes aux originaux et rendues exécutoires,

- la sincérité des documents transmis et notamment de la certification des documents comptables fournis et
l'absence de toute contestation à leur égard ;

- qu'il n'est pas en état de cessation de paiement et ne fait l'objet d'aucune procédure collective,

- qu'il n'a pas déposé de requête en vue de l'ouverture d'une procédure amiable le concernant,

- l'absence de recours de quelque nature que ce soit à rencontre de l'opération financée ;

- qu'il a été informé que le Prêteur pourra céder et/ou transférer tout ou partie de ses droits et obligations sans
que son accord ne soit préalablement requis.

ENGAGEMENTS DE L'EMPRUNTEUR :

Sous peine de déchéance du terme de remboursement du Prêt, l'Emprunteur s'engage à

- affecter les fonds exclusivement au projet défini à l'Article «Objet du Prêt» du Contrat. Cependant,
l'utilisation des fonds par l'Emprunteur pour un objet autre que celui défini à l'Article précité ne saurait en
aucun cas engager la responsabilité du Prêteur ;

- rembourser le Prêt aux Dates d'Echéances convenues ;

- assurer les immeubles, objet du présent financement, contre l'incendie et à présenter au Prêteur un
exemplaire des polices en cours à première réquisition ;

ne pas consentir, sans l'accord préalable du Prêteur, de Garantie sur le foncier et les immeubles financés,
pendant toute la durée de remboursement du Prêt, à l'exception de celles qui pourraient être prises, le cas
échéant, par le(s) garant(s) en contrepartie de rengagement constaté par l'Article « Garanties » du Contrat ;

- obtenir tous droits immobiliers, permis et Autorisations nécessaires, s'assurer et /ou faire en sorte que
celles-ci nécessaires ou requises pour réaliser l'opération sont délivrées et maintenues en vigueur ;
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-justifier du titre définitif conforme conférant les droits réels immobiliers pour l'opération financée dans les cas
où celui-ci n'a pas été préalablement transmis et conserver, sauf accord préalable écrit du Prêteur, la
propriété de tout ou partie significative des biens financés par le Prêt ;

- souscrire et maintenir, le cas échéant, pendant toute la durée du chantier et jusqu'à l'achèvement des
ouvrages financés par le Prêteur, une police d'assurance tous risques chantier, pour son compte et celui de
tous les intervenants à la construction, garantissant les ouvrages en cours de construction contre tous
dommages matériels, ainsi que la responsabilité de l'Emprunteur comme de tous tes intervenants pour tous
dommages aux avoisinants ou aux existants ;

- entretenir, réparer et renouveler les actife utilisés dans le cadre de l'opération ;

- apporter, le cas échéant, les fonds propres nécessaires à l'équilibre financier de l'opération ;

- informer préalablement (et au plus tard dans le mois précédant l'évènement) le Prêteur et obtenir son accord
sur tout projet :

. de transformation de son statut, ou de fusion, absorption, scission, apport partiel d'actif, transfert
universel de patrimoine ou toute autre opération assimilée ;

. de modification relative à son actionnariat de référence et à la répartition de son capital social telle que
cession de droits sociaux ou entrée au capital d'un nouvel associé/actionnaire ;

. de signature ou modification d'un pacte d'associés ou d'actionnaires, et plus spécifiquement s'agissant
des SA d'HLM au sens des dispositions de l'article L.422-2-1 du Code de la construction et de
l'habitation ;

- maintenir, pendant toute la durée du Contrat, la vocation sociale de l'opération financée et justifier du
respect de cet engagement par renvoi, au Prêteur, d'un rapport annuel d'activité ;

- produire à tout moment au Prêteur, sur sa demande, les documents financiers et comptables des trois
derniers exercices clos ainsi que, le cas échéant, un prévisionnel budgétaire ou tout ratio financier que le
Prêteur jugera utile d'obtenir ;

- fournir à la demande du Prêteur, les pièces attestant de la réalisation de l'objet du financement visé à
l'Article « Objet du Prêt », ainsi que les documents justifiant de l'obtention de tout financement permettant
d'assurer la pérennité du caractère social de l'opération financée ;

- fournir au Prêteur, dans les deux années qui suivent la date d'achèvement des travaux, le prix de revient
définitif de l'opération financée par le Prêt ;

- tenir des écritures comptables de toutes les transactions financières et dépenses faites dans le cadre de
l'opération financée et conserver lesdits livres comptables ;

- fournir, soit sur sa situation, soit sur les projets financés, tout renseignement et document budgétaire ou
comptable à jour que le Prêteur peut être amené à lui réclamer notamment, une prospective actualisée
mettant en évidence sa capacité à moyen et long terme à faire face aux charges générées par le projet, et à
permettre aux représentants du Prêteur de procéder à toutes vérifications qu'ils jugeraient utiles ;

- informer, le cas échéant, le Prêteur sans délai, de toute décision tendant à déférer les délibérations de
rassemblée délibérante de t'Emprunteur autorisant le recours au Prêt et ses modalités devant toute
juridiction, de même que du dépôt de tout recours à rencontre d'un acte détachable du Contrat ;
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- informer, le cas échéant, le Prêteur, sans délai, de l'ouverture d'une procédure amiable à sa demande ou de
l'ouverture d'une procédure collective à son égard, ainsi que de la survenance de toute procédure
precontentieuse, contentieuse, arbitrale ou administrative devant toute juridiction ou autorité quelconque ;

- informer préalablement, le cas échéant, le Prêteur de tout projet de nantissement de ses parts sociales ou
actions ;

- informer, dès qu'il en a connaissance, le Prêteur de la survenance de tout événement visé à l'article
« Remboursements Anticipés et Leurs Conditions Financières » ;

- informer le Prêteur dès qu'il en a connaissance, de tout événement susceptible de retarder le démarrage de
l'opération financée, d'en suspendre momentanément ou durablement voire d'en annuler la réalisation, ou
d'en modifier le contenu ;

- informer le Prêteur de la date d'achèvement des travaux, par production de la déclaration ad hoc, dans un
délai maximum de trois mois à compter de celle-ci ;

- à ne pas céder ou transférer tout ou partie de ses droits ou obligations au titre du présent Contrat sans
l'autorisation expresse du Prêteur.

- respecter les dispositions réglementaires applicables aux logements locatifs sociaux et transmettre au
Prêteur, en cas de réalisation de logements locatifs sociaux sur le(s) bien(s) immobiliers) financé(s) au
moyen du Prêt, la décision de subvention ou d'agrément ouvrant droit à un financement de la Caisse des
Dépôts ou d'un établissement de crédit ayant conclu une convention avec celle-ci ;

- réaliser au moyen des fonds octroyés une opération immobilière conforme aux exigences de l'un des
référentiels suivants : PERENE pour la Réunion, ECODOM + pour la Guadeloupe, la Guyane et la
Martinique ou tout autre référentiel reconnu par la Caisse des Dépôts et présentant des niveaux d'exigences
équivalents ou supérieurs aux référentiels précités.

- réaliser les opérations de réhabilitation au moyen des fonds de chaque Ligne du Prêt PAM et dans le respect
des caractéristiques figurant au tableau « Détail des opérations de réhabilitation » transmis au Prêteur lors
de la demande de Prêt.

ARTICLE 16 GARANTIES

Le remboursement du capital et le paiement des intérêts ainsi que toutes les sommes contractuellement
dues ou devenues exigibles au titre du présent contrat sont garantis comme suit :

Type de Garantie

Collectivités locales

Dénomination du garant / Désignation de la Garantie Quotité Garantie (en %)
ÇA ROCHEFORT OCEAN 100, 00

Le Garant du Prêt s'engage, pendant toute la durée du Prêt, au cas où l'Emprunteur, pour quelque motif que
ce soit, ne s'acquitterait pas de toutes sommes contractuellement dues ou devenues exigibles, à en effectuer
le paiement en ses lieu et place et sur simple demande du Prêteur, sans pouvoir exiger que celui-ci discute au
préalable les biens de l'Emprunteur défaillant.

L'engagement de ce dernier porte sur la totalité du Prêt contracté par l'Emprunteur.

Par es
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ARTICLE 17 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS ET LEURS CONDITIONS FINANCIÈRES

Tout remboursement anticipé devra être accompagné du paiement, le cas échéant, des intérêts différés
correspondants. Ce montant sera calculé au prorata des capitaux remboursés en cas de remboursement
partiel.
Tout remboursement anticipé doit être accompagné du paiement des intérêts courus contractuels
correspondants.
Le paiement des intérêts courus sur les sommes ainsi remboursées par anticipation, sera effectué dans les
conditions définies à l'Article « Calcul et Paiement des Intérêts ».
Le remboursement anticipé partiel ou total du Prêt, qu'il soit volontaire ou obligatoire, donnera lieu, au
règlement par l'Emprunteur d'une indemnité dont les modalités de calcul sont détaillées selon les différents
cas, au sein du présent Article.
L'indemnité perçue par le Prêteur est destinée à compenser le préjudice financier résultant du remboursement
anticipé du Prêt avant son terme, au regard de la spécificité de la ressource prêtée et de son replacement sur
les marchés financiers.

L'Emprunteur reconnaît avoir été informé des conditions financières des remboursements anticipés et en
accepte les dispositions.

17. 1 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS VOLONTAIRES

17.1.1 Conditions des demandes de remboursements anticipés volontaires

Pour chaque Ligne du Prêt comportant une indemnité actuarielle, dont les modalités de calculs sont stipulées
ci-après, l'Emprunteur a la faculté d'effectuer, en Phase d'amortissement, des remboursements anticipés
volontaires totaux ou partiels à chaque Date d'Echéance moyennant un préavis de quarante cinq (45) jours
calendaires avant la date de remboursement anticipé volontaire souhaitée. Les remboursements anticipés
volontaires sont pris en compte pour l'échéance suivante si le Versement effectif des sommes est constaté
dans les écritures comptables de la Caisse des Dépôts au moins deux mois avant cette échéance.

La date du jour de calcul des sommes dues est fixée quarante (40) jours calendaires avant la date de
remboursement anticipé volontaire souhaitée.

Toute demande de remboursement anticipé volontaire notifiée conformément à l'Article « Notifications » doit
indiquer, pour chaque Ligne du Prêt, la date à laquelle doit intervenir le remboursement anticipé volontaire, le
montant devant être remboursé par anticipation et préciser la (ou les) Ligne(s) du Prêt sur laquelle (ou
lesquelles) ce(s) remboursement(s) anticipé(s) doit(doivent) intervenir.

Le Prêteur lui adressera, trente cinq (35) jours calendaires avant la date souhaitée pour le remboursement
anticipé volontaire, le montant de l'indemnité de remboursement anticipé volontaire calculé selon les
modalités détaillées ci-après au présent article.

L'Emprunteur devra confirmer le remboursement anticipé volontaire par courriel ou par télécopie, selon les
modalités définies à l'Article « Notifications », dans les cinq (5) jours calendaires qui suivent la réception du
calcul de l'indemnité de remboursement anticipé volontaire.

Sa confirmation vaut accord irrévocable des Parties sur le montant total du remboursement anticipé volontaire
et du montant de l'indemnité.

Par '; es
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17.1.2 Conditions financières des remboursements anticipés volontaires

Les conditions financières des remboursements anticipés volontaires définies ci-dessous et applicables à
chaque Ligne du Prêt sont détaillées à l'Article « Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt ».

Durant la Phase d'Amortissement, les remboursements anticipés volontaires donnent également lieu à la
perception, par le Prêteur, d'une indemnité actuarielle dont le montant sera égal à la différence, uniquement
lorsque celle-ci est positive, entre la « Valeur de Marché de la Ligne du Prêt » et le montant du capital
remboursé par anticipation, augmenté des intérêts courus non échus dus à la date du remboursement
anticipé.

En cas de remboursement anticipé partiel, les échéances ultérieures sont recalculées, par application des
caractéristiques en vigueur à la date du remboursement, sur la base, d'une part, du capital restant dû majoré,
le cas échéant, des intérêts différés correspondants et, d'autre part, de la durée résiduelle du Prêt.

17. 2 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS OBLIGATOIRES

17.2.1 Premier cas entraînant un remboursement anticipé obligatoire

Toutes sommes contractuellement dues au Prêteur au titre du Contrat deviendront immédiatement exigibles
en cas de :

-tout impayé à Date d'Echéance, ces derniers entraîneront également l'exigibilité d'intérêts moratoires,

- perte par l'Emprunteur de sa qualité le rendant éligible au Prêt ;

- dévolution du bien financé à une personne non éligible au Prêt et/ou non agréée par le Prêteur en raison de
la dissolution, pour quelque cause que ce soit, de l'organisme Emprunteur ;

- vente de logement faite par l'Emprunteur au profit de personnes morales ne contractualisant pas avec la
Caisse des Dépôts pour l'acquisition desdits logements ;

- non respect par l'Emprunteur des dispositions légales et réglementaires applicables aux logements locatifs
sociaux ;

- non utilisation des fonds empruntés conformément à l'objet du Prêt tel que défini à l'Article «Objet du Prêt»
du Contrat ;

- non respect de l'un des engagements de l'Emprunteur énumérés à l'Article « Déclarations et Engagements
de l'Emprunteur », ou en cas de survenance de l'un des événements suivants :

. dissolution, liquidation judiciaire ou amiable, plan de cession de ['Emprunteur ou de l'un des associés de
l'Emprunteur dans le cadre d'une procédure collective ;

. la(les) Garantie(s) octroyée(s) dans le cadre du Contrat, a(ont) été rapportée(s), cesse(nt) d'être
valabte(s) ou pleinement efficace(s), pour quelque cause que ce soit.

Les cas de remboursements anticipés obligatoires ci<lessus donneront lieu au paiement par l'Emprunteur
d'une pénalité égale à 7 % du montant total des sommes exigibles par anticipation.

8 Pa hes
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17.2.2 Deuxième cas entraînant un remboursement anticipé obligatoire

Toutes sommes contractuellement dues au Prêteur au titre du Contrat deviendront immédiatement exigibles
dans les cas suivants :

- cession, démolition ou destruction du bien immobilier financé par le Prêt, sauf dispositions législatives ou
réglementaires contraires ou renonciation expresse du Prêteur ;

- transfert, démembrement ou extinction, pour quelque motif que ce soit, des droits réels immobiliers détenus
par l'Emprunteur sur le bien financé ;

- action judiciaire ou administrative tendant à modifier ou à annuler les autorisations administratives
nécessaires à la réalisation de l'opération ;

- modification du statut juridique, du capital (dans son montant ou dans sa répartition), de l'actionnaire de
référence, du pacte d'actionnaires ou de la gouvernance de l'Emprunteur, n'ayant pas obtenu l'accord
préalable du Prêteur ;

- nantissement des parts sociales ou actions de l'Emprunteur.

Les cas de remboursements anticipés obligatoires ci<lessus donneront lieu au paiement par l'Emprunteur
d'une indemnité égale à un semestre d'intérêts sur les sommes remboursées par anticipation, calculée au
taux du Prêt en vigueur à la date du remboursement anticipé.

17.2.3 Troisième cas entraînant un remboursement anticipé obligatoire

L'Emprunteur s'oblige, au plus tard dans les deux (2) années qui suivent la date de déclaration d'achèvement
des travaux ou dans l'année qui suit l'élaboration de la fiche de clôture d'opération, à rembourser les sommes
trop perçues, au titre du Contrat, lorsque :

- le montant total des subventions obtenues est supérieur au montant initialement mentionné dans le plan de
financement de l'opération ;

- le prix de revient définitif de l'opération est inférieur au prix prévisionnel ayant servi de base au calcul du
montant du Prêt.

A défaut de remboursement dans ces délais une indemnité, égale à celle perçue en cas de remboursements
anticipés volontaires, sera due sur les sommes trop perçues remboursées par anticipation.

Donnent lieu au seul paiement des intérêts contractuels courus correspondants, les cas de remboursements
anticipés suivants :

- vente de logement faite par l'Emprunteur au profit de personnes physiques ;

- vente de logement faite par l'Emprunteur au profit de personnes morales contractualisant avec la Caisse des
Dépôts, dans les conditions d'octroi de cette dernière, pour l'acquisition desdits logements,

- démolition pour vétusté et/ou dans le cadre de la politique de la ville (Zone ANRU).

Il
Caisse des dépôts et consignations
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ARTICLE 18 RETARD DE PAIEMENT - INTÉRÊTS MORATOIRES

Toute somme due au titre de chaque Ligne du Prêt indexée sur Livret A, non versée à la date d'exigibilité,
porte intérêt de plein droit, dans toute la mesure permise par la loi, à compter de cette date, au taux du
Livret A majoré de 6 % (600 points de base).

La date d'exigibilité des sommes remboursables par anticipation s'entend de la date du fait générateur de
l'obligation de remboursement, quelle que soit la date à laquelle ce fait générateur a été constaté par le
Prêteur.

La perception des intérêts de retard mentionnés au présent article ne constituera en aucun cas un octroi de
délai de paiement ou une renonciation à un droit quelconque du Prêteur au titre du Contrat.

Sans préjudice de leur exigibilité à tout moment, les intérêts de retard échus et non-payés seront capitalisés
avec le montant impayé, s'ils sont dus pour au moins une année entière au sens de l'article 1343-2 du Code
civil.

ARTICLE 19 NON RENONCIATION

Le Prêteur ne sera pas considéré comme ayant renoncé à un droit au titre du Contrat ou de tout document s'y
rapportant du seul fait qu'il s'abstient de l'exercer ou retarde son exercice.

ARTICLE 20 DROITS ET FRAIS

L'Emprunteur prend à sa charge les droits et frais présents et futurs qui peuvent résulter du Contrat et
notamment les frais de gestion et les commissions prévues à l'Article « Caractéristiques Financières de
chaque Ligne du Prêt » et, le cas échéant, à l'Article « Commissions ».

ARTICLE 21 NOTIFICATIONS ET DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL

Toutes les communications entre l'Emprunteur et le Prêteur (y compris les demandes de Prêt(s)) peuvent être
effectuées soit par courriel soit via le site www.banquedesterritoires. fr par un représentant de l'Emprunteur
dûment habilité. A cet égard, l'Emprunteur reconnaît que toute demande ou notification émanant de son
représentant dûment habilité et transmise par courriel ou via le site indiqué ci-dessus rengagera au même
titre qu'une signature originale et sera considérée comme valable, même si, pour la bonne forme, une lettre
simple de confirmation est requise.

Par ailleurs, l'Emprunteur est avisé que les informations résultant de la législation et de la réglementation
concernant les données personnelles, et notamment, le règlement (UE) 2016/679 du 27 avril 2016 relatif à la
protection des personnes physiques à l'égard du Traitement des Données à caractère personnel et à la libre
circulation de ces Données, applicable à compter du 25 mai 2018 (ci-après, « le RGPD »), font l'objet d'une
notice, consultable sur le site www.banquedesterritoires. fr/donnees-personnelles.

Par es
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ARTICLE 22 ÉLECTION DE DOMICILE ET ATTRIBUTION DE COMPÉTENCE

Le Contrat est soumis au droit français.

Pour rentière exécution des présentes et de leur suite, les Parties font élection de domicile, à leurs adresses
ci-dessus mentionnées.

En cas de différends sur l'interprétation ou l'exécution des présentes, les Parties s'efforceront de trouver de
bonne foi un accord amiable.

A défaut d'accord trouvé, tout litige sera soumis aux tribunaux compétents dans le ressort des juridictions du
second degré de Paris.

si
SE

It

g
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Fait en autant d'originaux que de signataires,

Le, J:f/OÊ/5tâJ
Pour l'Emprunteur,

Civilité : La Directrice Générale

Nom/Prénom: Véronique PAVAGEAU
Qualité :

Dûment habilité(e) aux présentes

Le,
Pour la Caisse des Dépôts,

Civilité :

Nom / Prénom .

Qualité :

Dûment habilité ux présentes

Cao ete

'ï' \
sRocti
Hab^a
IilE,SViv3EE^k-E ;1

Cach et Sig ture

A

" '̂<?. f?o rt ^

3§

Il
It

Parap
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DIRECTION REGIONALE NOUVELLE.AQUITAINE
Délégation de POITIERS

OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA
COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION ROCHEFORT
OCEAN

10 RUE DOCTEUR PUJOS

17300 ROCHEFORT

CAISSE DES DEPOTS ET CONSIGNATIONS
DIRECTION REGIONALE NOUVELLE-AQUITAINE
14 bd Chasseigne
Immeuble Capitale V
86036 Poitiers cedex

CONFIRMATION D'AUTORISATION DE
PRELEVEMENT AUTOMATIQUE

U099717, OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION ROCHEFORT OCEAN

Objet : Contrat de Prêt n° 124112, Ligne du Prêt n° 5426736
Je confirme l'autorisation donnée à la Caisse des Dépôts de recouvrer les échéances, les commissions, les
frais et accessoires, ainsi que les indemnités, pénalités et toutes autres sommes éventuellement dues au titre
de la Ligne du Prêt visée en objet et ce, par prélèvement direct sur le compte référencé
PSSTFRPPBOR/FR3020041010012238049F02271 en vertu du mandat n° AADPH2020343000Ô08 en date du
8 décembre 2020.

A ...... yfâÇ&JQR^........ le .... ^/Q. £... [3QÎl..

Prénom et nom ----::crD[rectr, Ee-Générale -
Qualité .............Yero. m?ue.. pAyAGEAU.

^puBt/r
et' ure de l'Emprunteur

Êftoch+ l l
Habls, JI \

'. fîOCH î ^

Document à retourner à la Direction Régionale NOUVELLE-AQUITAINE avec votre contrat.

S/ vous souhaitez changer de domiciliation bancaire de recouvrement, nous vous invitons à nous retourner le
relevé d'identité bancaire correspondant afin que nous puissions établir le cas échéant le mandat SEPA
correspondant.

§e
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DIRECTION REGIONALE NOUVELLE-AQUITAINE
Délégation de POITIERS

Tableau d'Amortissement
En Euros

Edité le: 14/06/2021

Emprunteur : 0278590 - OPH DE ROCHEFORT

  

du Contrat de Prêt : 124112 /  de la Ligne du Prêt : 5426736
Opération : Réhabilitation
Produit : PAM

Capital prêté: 128 000  
Taux actuariel théorique : 1, 10 %
Taux effectif lobai: 1, 10%

N-'d'échéance

1

2

3

4

5

6

7

8

Date
d'échéance(*)

14/06/2022

14/06/2023

14/06/2024

14/06/2025

14/06/2026

14/06/2027

14/06/2028

14/06/2029

Taux d'ihtérêt
(en%)

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

Echéance (en  ),

5 884, 16

5 884, 16

5884,16

5884, 16

5 884, 16

5884,16

5884,16

5884,16

Amortissement

(en ). ,.

4476,16

4 525,40

4575, 18

4 625, 50

4 676,38

4 727, 82

4779, 83

4 832,41

intérêts (en  )

1 408,00

1 358,76

1 308,98

1 258,66

1 207, 78

1 156, 34

1 104,33

1 051,75

intér^^fféor S£^ SS;;';2^S
0,00

0,00

0,00

0,00

0, 00

0,00

0,00

0,00

(en )
123523, 84

118998, 44

114423, 26

109 797,76

105 121, 38

100 393,56

95613, 73

90781,32

différés (en  )

0,00

0,00

0, 00

0, 00

0,00

0,00

0, 00
0.00

(*) Les dates d'échéances indiquées dans le présent tableau d'amortissement sont des dates prévisionnelles données à titre indicatif.

3=
s^
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Tableau d'Amortissement
En Euros

Edité le: 14/06/2021

d'échéance

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

Date Taux d'intérêt
d'échéance (*) (en %)

14/06/2030 1, 10

14/06/2031 1, 10

14/06/2032 1, 10

14/06/2033 1, 10

14/06/2034 1, 10

14/06/2035 1, 10

14/06/2036 1, 10

14/06/2037 1, 10

14/06/2038 1, 10

14/06/2039 1, 10

14/06/2040 1, 10

14/06/2041 1, 10

14/06/2042 1, 10

14/06/2043 1, 10

14/06/2044 1, 10

14/06/2045 1, 10

a (en  )

5884, 16

5884, 16

5884, 16

5884,16

5884,16

5884,16

5884,16

5884,16

5884, 16

5884.16

5 884, 16

5 884, 16

5 884, 16

5884, 16

5884, 16

5884, 16

Amortissement

(en )

4 885, 57

4 939, 31

4 993,64

5 048,57

5104, 10

5 160,25

5217,01

5 274,40

5 332,42

5391,07

5 450, 38

5510,33

5 570,94

5 632,22

5694, 18

5756,81

Intérêts (en  )

998,59

944,85

890,52

835,59

780,06

723,91

667, 15

609, 76

551,74

493,09

433, 78

373,83

313,22

251,94

189,98

127,35

rets à différer

(en )

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0, 00

0,00

0,00

0, 00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

Capital dû après

(*) Les dates d'échéanos indiquées dans le présent tableau d'amortissement sont des dates prévisionnelles données à titre indicatif.

rscnnent

i )
85 895,75

80 956, 44

75 962,80

70914,23

65810,13

60 649, 88

55 432,87

50 158, 47

44 826,05

39 434,98

33 984, 60

28 474,27

22 903,33

17271, 11

11 576,93

5820, 12

Stockd'intérêts
différés (en  )

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0.00

0,00

0, 00

0,00

0,00

0,00

0, 00

0,00

0,00

0,00

0, 00

3=
sj
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DIRECTION REGIONALE NOUVELLE.AQUITA1NE
Délégation de POITIERS

Tableau d'Amortissement
En Euros

Edité le: 14/06/2021

N-d-échéance ^,^^te, ^ TaûîLd'iStérêt Echéance (en  ) Amortls^ment
[en

25

d'échéance (*)

14/06/2046

Total

1, 10 5884, 14

147 103, 98

5820,12

128 000, 00

Intérêts (en  )

64,02

19103, 98

."-"' ̂ ^ S^^T
0,00 0,00 0. 00

0,00

(*) Les dates d'échéances indiquées dans le présent tableau d'amortissement sont des dates prévisionnelles données à titre indicatif.

A titre purement indicatif et sans valeur contractuelle, la valeur de l'index en vigueur lors de rémission du présent contrat est de 0, 50 % (Livret A).
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CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

CONTRAT DE PRÊT

 

124108

Entre

OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION ROCHEFORT
OCEAN - n° 000278590

Et

LA CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

It
It

Para he
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BANQUE des
TERRITOIRES Caisse

des Dépôts

CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

!t

CONTRAT DE PRÊT

Entre

OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION ROCHEFORT
OCEAN, SIRENn0 : 271700015, sis(e) 10 RUE DOCTEUR PUJOS 17300 ROCHEFORT,

Ci-après indifféremment dénommé(e) « OFFICE PUBLIC DE L'HABITAT DE LA COMMUNAUTE
D'AGGLOMERATION ROCHEFORT OCEAN » ou « l'Emprunteur »,

DE PREMIÈRE PART,

et:

LA CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS, établissement spécial créé par la loi du 28
avril 1816, codifiée aux articles L. 518-2 et suivants du Code monétaire et financier, sise 56 rue
de Lille, 75007 PARIS,

Ci-après indifféremment dénommée « la Caisse des Dépôts », « la CDC » ou « le Prêteur »

DE DEUXIÈME PART,

Indifféremment dénommé(e)s « les Parties » ou « la Partie »

ĝ -Para

Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitole V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
nouvelle-aquitaine@caissedesdepots. fr
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^
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CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

SOMMAIRE

ARTICLE 1 OBJET DU PRÊT P.4

ARTICLE 2 PRÊT P.4

ARTICLE 3 DURÉE TOTALE P.4

ARTICLE 4 TAUX EFFECTIF GLOBAL P.4

ARTICLE 5 DÉFINITIONS P.4

ARTICLE 6 CONDITIONS DE PRISE D'EFFET ET DATE LIMITE DE VALIDITÉ DU CONTRAT P.7

ARTICLE 7 CONDITIONS SUSPENSIVES AU VERSEMENT DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT P.8

ARTICLE 8 MISE À DISPOSITION DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT P.8

ARTICLE 9 CARACTÉRISTIQUES FINANCIÈRES DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT P.1 0

ARTICLE 10 DÉTERMINATION DES TAUX P.11

ARTICLE 11 CALCUL ET PAIEMENT DES INTÉRÊTS P. 12

ARTICLE 12 AMORTISSEMENT ET REMBOURSEMENT DU CAPITAL P.13

ARTICLE 13 RÈGLEMENT DES ÉCHÉANCES P.13

ARTICLE 14 COMMISSIONS P.13

ARTICLE 15 DÉCLARATIONS ET ENGAGEMENTS DE L'EMPRUNTEUR P.14

ARTICLE 16 GARANTIES P.16

ARTICLE 17 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS ET LEURS CONDITIONS FINANCIÈRES P.1 7

ARTICLE 18 RETARD DE PAIEMENT - INTÉRÊTS MORATOIRES P.20

ARTICLE 19 NON RENONCIATION P.20

ARTICLE 20 DROITS ET FRAIS P.20

ARTICLE 21 NOTIFICATIONS ET DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL P.20

ARTICLE 22 ÉLECTION DE DOMICILE ET ATTRIBUTION DE COMPÉTENCE P.21

ANNEXE CONFIRMATION D'AUTORISATION DE PRÉLÈVEMENT AUTOMATIQUE

L'ANNEXE EST UNE PARTIE INDISSOCIABLE DU PRÉSENT CONTRAT DE PRÊT

i-t

3a

lî
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CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

ARTICLE 1 OBJET DU PRÊT

Le présent Contrat est destiné au financement de l'opération PAM RC 2020 GELINERIE II, Parc social public,
Réhabilitation de 40 logements situés 13 RUE HELENE BOUCHER 17300 ROCHEFORT

ARTICLE 2 PRÊT

Le Prêteur consent à l'Emprunteur qui l'accepte, un Prêt d'un montant maximum de cent-cinquante-neuf
mille euros (159 000, 00 euros) constitué de 1 Ligne du Prêt.

Ce Prêt est destiné au financement de l'opération visée à l'Article « Objet du Prêt » et selon l'affectation
suivante :

. PAM, d'un montant de cent-cinquante-neuf mille euros (159 000,00 euros) ;

ARTICLE 3 DURÉE TOTALE

Le Contrat entre en vigueur suivant les dispositions de l'Article « Conditions de Prise d'Effet et Date Limite
de Validité du Contrat » pour une durée totale allant jusqu'au paiement de la dernière échéance du Prêt.

ARTICLE 4 TAUX EFFECTIF GLOBAL

Le Taux Effectif Global 0'EG), figurant à l'Article « Caractéristiques Financières de chaque Ligne du
Prêt », est donné en respect des dispositions de l'article L. 313-4 du Code monétaire et financier.

Le TEG de chaque Ligne du Prêt est calculé pour leur durée totale sans remboursement anticipé, sur la base
du taux d'intérêt initial auquel s'ajoutent les frais, commissions ou rémunérations de toute nature nécessaires
à l'octroi du Prêt.

RTICLE 5 DÉFINITIONS

Pour l'interprétation et l'application du Contrat, les termes et expressions ci-après auront la signification
suivante :

Les «Autorisations» désignent tout agrément, permis, certificat, autorisation, licence, approbation,
notarisation ou enregistrement.

Le « Contrat » désigne le présent Contrat de Prêt, son annexe et ses éventuels avenants.

Il
Il

Paraph

Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitole V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
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CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

La « Courbe de Taux de Swap Euribor » désigne la courbe formée par la structure par termes des taux de
swap Euribor. Ces taux sont (i) publiés pour différentes maturités sur la page Bloomberg <IRSB 19> (taux de
swap « mid » correspondant à la moyenne entre le taux demandé ou « bid » et le taux offert ou « ask »), taux
composites Bloomberg pour la Zone euro, disponibles pour les maturités allant de 1 à 50 ans, ou en cas de
cessation de publication sur cette page, toute autre page Bloomberg [ou Reuters ou autres contributeurs
financiers agréés] qui serait notifiée par le Prêteur à l'Emprunteur ou (ii), en cas d'absence de publication pour
une maturité donnée, déterminés par interpolation linéaire réalisée à partir du taux de swap publié pour une
durée immédiatement inférieure et de celui publié pour une durée immédiatement supérieure.

La « Courbe de Taux de Swap Inflation » désigne la courbe formée par la structure par termes des taux de
swap inflation. Ces taux sont (i) publiés pour différentes maturités sur les pages Bloomberg (taux de swap
« mid » correspondant à la moyenne entre le taux demandé ou « bid » et le taux offert ou « ask ») à l'aide des
codes <FRSWI1 lndex> à <FRSWI50 lndex> (taux London composite swap zéro coupon pour l'inflation hors
tabac, disponibles pour des maturités allant de 1 à 50 ans) ou en cas de cessation de publication sur ces
pages, toutes autres pages Bloomberg [ou Reuters ou autres contributeurs financiers agréés] ;qui seraient
notifiées par le Prêteur à l'Empmnteur ou (ii), en cas d'absence de publication pour une maturité donnée,
déterminés par interpolation linéaire réalisée à partir du taux de swap publié pour une durée immédiatement
inférieure et de celui publié pour une durée immédiatement supérieure.

La « Date de Début de la Phase d'Amortissement » correspond au premier jour du mois suivant la Date
d'Effet du Contrat additionnée, dans le cas d'une Ligne du Prêt avec une Phase de Préfinancement, de la
Durée de la Phase de Préfinancement.

Les « Dates d'Echéances » correspondent, pour une Ligne du Prêt, aux dates de paiement des intérêts et/ou
de remboursement du capital pendant la Phase d'Amortissement.

Selon la périodicité choisie, la date des échéances est déterminée à compter de la Date de Début de la Phase
d'Amortissement.

La « Date d'Effet » du Contrat est la date de réception, par le Prêteur, du Contrat signé par l'ensemble des
Parties et ce, dès lors que la (ou les) condition(s) stipulée(s) à l'Article « Conditions de Prise d'Effet et Date
Limite de Validité du Contrat » a (ont) été remplie(s).

La « Date Limite de Mobilisation » correspond à la date de fin de la Phase de Mobilisation d'une Ligne du
Prêt et est fixée soit deux mois avant la date de première échéance si la Ligne du Prêt ne comporte pas de
Phase de Préfinancement, soit au terme de la Durée de la Phase de Préfinancement si la Ligne du Prêt
comporte une Phase de Préfinancement.

Le « Droit Environnemental » désigne (i) la législation de t'Union Européenne (en ce compris ses principes
généraux et usages), (ii) les lois et réglementations nationales, ainsi que (iii) tous traités internationaux
applicables.

La « Durée de la Ligne du Prêt » désigne, pour chaque Ligne du Prêt, la durée comprise entre la Date de
Début de la Phase d'Amortissement et la dernière Date d'Echéance.

La « Durée totale du Prêt » désigne la durée comprise entre te premier jour du mois suivant sa Date d'Effet
et la dernière Date d'Echéance.

La « Durée de la Phase d'Amortissement de la Ligne du Prêt » désigne la durée comprise entre la Date de
Début de la Phase d'Amortissement et la dernière Date d'Échéance.

La « Garantie » est une sûreté accordée au Prêteur qui lui permet d'obtenir le paiement de sa créance en cas
de défaillance de l'Emprunteur.
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La « Garantie publique » désigne rengagement par lequel une collectivité publique accorde sa caution à
l'Emprunteur en garantissant au Prêteur le remboursement de la Ligne du Prêt en cas de défaillance de sa
part.

L'« Index » désigne, pour une Ligne du Prêt, l'Index de référence appliqué en vue de déterminer le taux
d'intérêt.

L'« Index Livret A » désigne le taux du Livret A, exprimé sous forme de taux annuel, calculé par les pouvoirs
publics sur la base de la formule en vigueur décrite à l'article 3 du règlement n°86-13 modifié du 14 mai 1986
du Comité de la Réglementation Bancaire et Financière relatif à la rémunération des fonds reçus par les
établissements de crédit.

A chaque Révision de l'Index Livret A, l'Emprunteur aura la faculté de solliciter du Prêteur la communication
des informations utiles concernant la nouvelle valeur applicable à la prochaine Date d'Echéance. En cas de
disparition ou de non-publication de l'Index, l'Emprunteur ne pourra remettre en cause la Consolidation de la
Ligne du Prêt ou retarder le paiement des échéances. Celles-ci continueront à être appelées aux Dates
d'Èchéances contractuelles, sur la base du dernier Index publié et seront révisées lorsque les nouvelles
modalités de révision seront connues.

Si le Livret A servant de base aux modalités de révision de taux vient à disparaître avant le complet
remboursement du Prêt, de nouvelles modalités de révision seront déterminées par le Prêteur en accord avec
les pouvoirs publics. Dans ce cas, tant que les nouvelles modalités de révision ne seront pas définies,
l'Emprunteur ne pourra user de la faculté de rembourser par anticipation qu'à titre provisionnel ; le décompte
de remboursement définitif sera établi dès détermination des modalités de révision de remplacement.

Le « Jour ouvré » désigne tout jour de la semaine autre que te samedi, le dimanche ou jour férié légal.

La « Ligne du Prêt » désigne la ligne affectée à la réalisation de l'opération ou à une composante de celle-ci.
Elle correspond à un produit déterminé et donne lieu à rétablissement d'un tableau d'amortissement qui lui
est propre. Son montant correspond à la somme des Versements effectués pendant la Phase de Mobilisation
auquel sont ajoutés le cas échéant, pour une Ligne du Prêt avec une Phase de Préfinancement, les intérêts
capitalisés liés aux Versements.

Le « Livret A » désigne le produit d'épargne prévu par les articles L. 221-1 et suivants du Code monétaire et
financier.

La « Phase d'Amortissement pour une Ligne du Prêt sans Phase de Préfinancement » désigne, pour
chaque Ligne du Prêt, la période débutant au premier jour du mois suivant la Date d'Effet, durant laquelle
l'Emprunteur rembourse le capital prêté dans les conditions définies à l'Article «Règlement des
Echéances », et allant jusqu'à la dernière Date d'Echéance.

La « Phase de Mobilisation pour une Ligne du Prêt sans Phase de Préfinancement » désigne la période
débutant dix (10) Jours ouvrés après la Date d'Effet et s'achevant 2 mois avant la date de première échéance
de la Ligne du Prêt. Durant cette phase, l'Emprunteur a la faculté d'effectuer des demandes déversement.

Le « Prêt » désigne ta somme mise à disposition de l'Emprunteur sous la forme d'une ou plusieurs Lignes du
Prêt. Son montant ne peut pas excéder celui stipulé à l'Article « Prêt ».

Le « Prêt Amélioration / Réhabilitation » (PAM) est destiné à financer l'amélioration ou la réhabilitation des
logements à usage locatif social et intermédiaire sociaux.

Para es

Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitule V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
nouvelle-aquitaine@caissedesdepots.fr
banquedestenritoires. fr S^| @BanqueDesTerr

6/22



BANQUE des
TERRITOIRES aisse

des Dépôts

CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

La « Révision » consiste à prendre en compte la nouvelle valeur de l'Index de référence selon les modalités
de révision ci-dessous :

La « Double Révisabilité Limitée » (DL) signifie que, pour une Ligne du Prêt, le taux d'intérêt actuariel
annuel et le taux de progressivité des échéances sont révisés en cas de variation de l'Index. Toutefois, le taux
de progressivité des échéances ne peut être inférieur à son taux plancher.

Le « Taux de Swap EURIBOR » désigne à un moment donné, en euro et pour une maturité donnée, le taux
fixe in fine qui sera échangé contre l'Index EURIBOR constaté. Les Taux de Swap EURIBOR sont publiés
pour différentes maturités sur la page Bloomberg <IRSB 19> (taux swap « ask » pour une cotation, « bid »
dans les autres cas), taux composites Bloomberg pour la Zone euro, disponibles pour les maturités allant de
1 à 50 ans, ou en cas de cessation de publication sur cette page, toute autre page Bloomberg ou Reuters ou
toute autre page publiée par un fournisseur de données financières qui serait notifiée par le Prêteur à
. 'Emprunteur.

Le « Taux de Swap Inflation » désigne, à un moment donné et pour une maturité donnée, le taux (exprimé en
pourcentage ou en points de base par an) fixe zéro coupon (déterminé lors de la conclusion d'un Contrat de
swap) qui sera échangé contre l'inflation cumulée sur la durée du swap (l'indice d'inflation est identique à
celui servant de référence aux OATi, tel que publié sur les pages de l'Agence France Trésor). Les Taux de
Swaps Inflation sont publiés pour différentes maturités sur les pages Bloomberg (taux de swap zéro coupon
« ask » pour une cotation, « bid » dans les autres cas) à l'aide des codes <FRSWI1 lndex> à <FRSWl50
lndex> (taux London composite swap zéro coupon pour l'inflation hors tabac, disponibles pour des maturités
allant de 1 à 50 ans) ou en cas de cessation de publication sur ces pages, toutes autres pages Bloomberg ou
Reuters ou toute autre page publiée par un fournisseur de données financières qui seraient notifiées par le
Prêteur à l'Emprunteur.

La « Valeur de Marché de la Ligne du Prêt » désigne, pour une Ligne du Prêt, à une date donnée, la valeur
actualisée de chacun des flux de Versements et de remboursements en principal et intérêts restant à courir.

Dans le cas d'un Index révisable ou variable, les échéances seront recalculées sur la base de scénarios
déterminés :

- sur la Courbe de Taux de Swap Euribor dans le cas de l'Index Euribor ;
- sur la Courbe de Taux de Swap Inflation dans le cas de l'Index l'Inflation ,
- sur une combinaison de la Courbe de Taux de Swap Euribor et de la Courbe de Taux de Swap Inflation,

dans le cas des Index Livret A ou LEP.

Les échéances calculées sur la base du taux fixe ou des scénarios définis ci-dessus, sont actualisées sur la
Courbe de Taux de Swap Euribor zéro coupon.

Les courbes utilisées sont celles en vigueur le jour du calcul des sommes dues.

Le « Versement » désigne, pour une Ligne du Prêt, la mise à disposition de l'Emprunteur de tout ou partie du
montant en principal de la Ligne du Prêt.

al

ARTICLE 6 CONDITIONS DE PRISE D'EFFET ET DATE LIMITE DE VALIDITÉ DU CONTRAT

Le présent contrat et l'annexe devront être retournés signés au Prêteur

- soit par courrier : le Contrat devra alors être dûment complété, paraphé à chaque page et signé à la
dernière page,

l
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- soit électroniquement via le site www.banquedesterritoires.fr si l'Empmnteur a opté pour la signature
électronique : la signature sera alors apposée électroniquement sans qu'il soit besoin de parapher les
pages.

Le contrat prendra effet à la date de réception du Contrat signé par l'ensemble des Parties et après
réalisation, à la satisfaction du Prêteur, de la (ou des) condition(s) ci-après mentionnée(s).

A défaut de réalisation de cette (ou de ces) condition(s) à la date du 14/09/2021 le Prêteur pourra considérer
le présent Contrat comme nul et non avenu.

La prise d'effet est subordonnée à la réalisation de la (ou des) condition(s) suivante(s) :

- la production de (ou des) acte(s) conforme(s) habilitant le représentant de l'Emprunteur à intervenir au
présent contrat.

ART CLE 7 CONDITIONS SUSPENSIVES AU VERSEMENT DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT

Il est précisé que le Versement d'une Ligne du Prêt est subordonné au respect des dispositions suivantes :

- que l'autorisation de prélèvement soit retournée au Prêteur signée par un représentant de l'Emprunteur
habilité ;

- qu'il n'y ait aucun manquement de l'Emprunteur à l'un quelconque des engagements prévus à l'Article
« Déclarations et Engagements de l'Emprunteur » ;

- qu'aucun cas d'exigibilité anticipée, visé à l'Article « Remboursements Anticipés et Leurs Conditions
Financières », ne soit survenu ou susceptible de survenir ;

- que l'Emprunteur ne soit pas en situation d'impayé, de quelque nature que ce soit, vis-à-vis du Prêteur ;

- que l'Emprunteur justifie au Prêteur rengagement de l'opération financée tel que précisé à l'Artide « Mise à
Disposition de chaque Ligne du Prêt » ;

- que l'Emprunteur produise au Prêteur la (ou les) pièce(s) suivante(s)

Contrat de prêt(s) signé de l'ensemble des parties

Garantie Collectivités territoriales

A défaut de réalisation des conditions précitées au moins dix (10) Jours ouvrés avant la date souhaitée pour
le premier Versement, le Prêteur sera dans l'impossibil'rté de procéder au Versement des fonds à cette date.

8
li

ARTICLE 8 MISE À DISPOSITION DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT

Chaque Ligne du Prêt est mise à disposition pendant la Phase de Mobilisation du Contrat. Les Versements
sont subordonnés au respect de l'Article « Conditions Suspensives au Versement de chaque Ligne du
Prêt », à la conformité et à l'effectivité de la (ou des) Garantie(s) apportée(s), ainsi qu'à la justification, par
l'Emprunteur, de rengagement de l'opération financée notamment par la production de l'ordre de service de
démarrage des travaux, d'un compromis de vente ou de toute autre pièce préalablement agréée par le
Prêteur.
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Sous réserve des dispositions de l'alinéa précédent, un échéancier de Versements pour chaque Ligne du Prêt
est proposé par le Prêteur à l'Emprunteur. Cet échéancier est positionné à la Date Limite de Mobilisation des
fonds.

Le premier Versement est subordonné à la prise d'effet du Contrat et ne peut intervenir moins de dix (10)
Jours ouvrés après la Date d'Effet et le dernier Versement doit intervenir avant la Date Limite de Mobilisation.

Il appartient à l'Emprunteur de s'assurer que l'échéancier de Versements correspond à l'opération financée ou
de le modifier dans les conditions ci-après :
toute modification du ou des échéanciers de Versements doit être :
- soit adressée par l'Emprunteur au Prêteur par lettre parvenue au moins dix (10) Jours ouvrés avant la date
deVersement prévue initialement,
- soit réalisée par l'Emprunteur directement sur le site : www.banquedesterritoires.fr en respectant un délai de
trois (3) Jours ouvres entre la date de demande et la nouvelle date de réalisation du Versement souhaitée.

Le Prêteur se réserve le droit de requérir de l'Emprunteur les justificatifs de cette modification de l'échéancier.

A la date limite de mobilisation de chaque Ligne du Prêt, si la somme des Versements est inférieure au
montant de la Ligne du Prêt, le montant de la Ligne du Prêt sera ramené au montant effectivement versé dans
les conditions figurant à l'Article « Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt ».

En cas de retard dans le déroulement de l'opération, l'Emprunteur s'engage à avertir le Prêteur et à adapter le
ou les échéanciers de Versements prévisionnels aux besoins effectifs de décaissements liés à l'avancement
des travaux.

Le Prêteur a la faculté, pour des raisons motivées, de modifier une ou plusieurs dates prévues à l'échéancier
de Versements voire de suspendre les Versements, sous réserve d'en informer préalablement l'Emprunteur
par courrier ou par voie électronique.

Les Versements sont domiciliés sur le compte dont l'intitulé exact est porté sur l'accusé de réception transmis
à l'Emprunteur à la prise d'effet du Contrat.

L'Emprunteur a la faculté de procéder à un changement de domiciliation en cours de Versement du Prêt sous
réserve d'en faire la demande au Prêteur, par lettre parvenue au moins vingt (20) Jours ouvrés avant la
nouvelle date de réalisation du Versement.

Le Prêteur se réserve, toutefois, le droit d'agréer les établissements teneurs des comptes ainsi que les
catégories de comptes sur lesquels doivent intervenir les Versements.

It
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ARTICLE 9 CARACTÉRISTIQUES FINANCIÈRES DE CHAQUE LIGNE DU PRÊT

Les caractéristiques financières de chaque Ligne du Prêt sont les suivantes

Offre CDC
Caractéristiques de la Ligne
du Prêt

Enveloppe
Identifiant de la Ligne du
Prêt
Montant de la Ligne du

Commission d'instruction

Durée de la période
Taux de période

TEG de la Ligne du Prêt
Pha»e

D rôe
In sfl

eflx
.itnttrêtî

éri icltê

Profil '9 rtls

Condltioi a
i&ourso

yolon re
Mod
Taux as a
fécti iin e
Taux la
prognssslvl
échéances
Modedecalcu il s
inté ts
Base de calcul des S

PAM

5426132

159 000  

0 
Annuelle

1, 1%
1, 1%

25 ans

Livret A

0,6 %

1, 1 %
Annuelle

Échéance prioritaire
intérêts différés

Indemnité
actuarielle

DL

0%

0%

Equivalent

30 / 360

1 A titre purement indicatif et sans valeur contractuelle, la valeur de llndex à la date tfémlssion du présent Contrat est de 0, 5 % (Uvret A).
2 Le(s) laux Indiquéfs) d-dessus est (sont) susceptible(s) de varier en fonction des variaUons de l'Index de la Ugne du Prêt.
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L'Emprunteur reconnaît que, conformément à la réglementation en vigueur, le TEG susmentionné, calculé
selon un mode proportionnel au taux de période établi à partir d'une période de mois normalisés et rapporté à
une année civile, est fourni en tenant compte de t'ensemble des commissions, rémunérations et frais, dont les
frais de garantie, supportés par l'Emprunteur et portés à la connaissance du Prêteur lors de l'instruction de
chaque Ligne du Prêt.

Pour l'avenir, le Prêteur et l'Emprunteur reconnaissent expressément pour chaque Ligne du Prêt, que :

- le TEG du fait des particularités de taux notamment en cas de taux variable, ne peut être fourni qu'à titre
indicatif ;

- le calcul est effectué sur l'hypothèse d'un unique Versement, à la date de signature du Contrat qui vaut,
pour les besoins du calcul du TEG, date de début d'amortissement théorique du Prêt.

Toutefois, ce TEG indicatif ne saurait être opposable au Prêteur en cas de modification des informations
portées à sa connaissance.

Et, l'Emprunteur reconnaît avoir procédé personnellement à toutes les estimations qu'il jugeait nécessaires à
l'appréciation du coût total de chaque Ligne du Prêt.

Les frais de garantie, visés ci-dessus, sont intégrés pour le calcul du TEG sur la base du montage de garantie
prévu à l'Article « Garantie ».

ARTICLE 10 DÉTERMINATION DES TAUX

MODALITÉS D'ACTUALISATION DU TAUX VARIABLE

A chaque variation de l'Index, t'Emprunteur aura la faculté de solliciter du Prêteur la communication des
informations utiles concernant les nouvelles valeurs applicables à la prochaine Date d'Echéance de chaque
Ligne du Prêt.

Selon les caractéristiques propres à chaque Ligne du Prêt, l'actualisation du (ou des) taux applicable(s)
s'effectue selon les modalités de révisions ci-après.

Le taux d'intérêt et, le cas échéant, le taux de progressivité de l'échéance indiqués à l'Article « Caractéristiques
Financières de chaque Ligne du Prêt », font l'objet d'une actualisation de leur valeur, à ta Date d'Effet du
Contrat, en cas de variation de l'Index.

Les valeurs actualisées sont calculées par application des formules de révision indiquées ci-après.

MODALITÉS DE RÉVISION DU TAUX VARIABLE

Ij
l
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Pour chaque Ligne du Prêt révisée selon la modalité « Double Révisabilité Limitée » avec un plancher à 0 %,
le taux d'intérêt actuariel annuel (l) et le taux annuel de progressivité (P) indiqués à l'Article « Caractéristiques
Financières de chaque Ligne du Prêt » et actualisés, comme indiqué ci-dessus, sont révisés à la Date de
Début de ta Phase d'Amortissement puis à chaque Date d'Echéance de la Ligne du Prêt, dans les conditions
ci-après définies :

- Le taux d'intérêt révisé (l') de la Ligne de Prêt est déterminé selon la formule : l' =T+ M

où T désigne le taux de l'Index en vigueur à la date de Révision et M la marge fixe sur Index prévue à l'Article
« Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt » en vigueur à la Date d'Echéance de la Ligne du
Prêt.

Le taux ainsi calculé correspond au taux actuariel annuel pour la Durée de la Ligne du Prêt restant à courir. Il
s'applique au capital restant dû et, le cas échéant, à la part des intérêts dont le règlement a été différé.

- Le taux annuel de progressivité révisé (P') des échéances, est déterminé selon la formule : P' = (1+1') (1+P) /
(1+1)-1
Si le résultat calculé selon la formule précédente est négatif, P' est alors égal à 0 %

Les taux révisés s'appliquent au calcul des échéances relatives à la Phase d'Amortissement restant à courir.

En tout état de cause, en Phase d'Amortissement ainsi qu'en Phase de Préfinancement éventuelle, le taux
d'intérêt de chaque Ligne du Prêt ne saurait être négatif et le cas échéant sera ramené à 0 %.

ARTICLE 11 CALCUL ET PAIEMENT DES INTÉRÊTS

Les intérêts dus au titre de la période comprise entre deux Dates d'Echéances sont déterminés selon ta ou les
méthodes de calcul décrites ci-après.

Où (l) désigne les intérêts calculés à terme échu, (K) le capital restant dû au début de la période majoré, le
cas échéant, du stock d'intérêts et (t) le taux d'intérêt annuel sur la période.

. Méthode de calcul selon un mode équivalent et une base « 30 / 360 » :

I=K^[(1 +t) "base de calcul"-1]

La base de calcul « 30 / 360 » suppose que l'on considère que tous les mois comportent 30 jours et que
l'année comporte 360 jours.

Pour chaque Ligne du Prêt, les intérêts seront exigibles selon tes conditions ci-après.

Pour chaque Ligne du Prêt ne comportant pas de Phase de Préfinancement, les intérêts dus au titre de la
première échéance seront déterminés prorata temporis pour tenir compte des dates effectives de Versement
des fonds.

De la même manière, les intérêts dus au titre des échéances suivantes seront déterminés selon les méthodes
de calcul ci<lessus et compte tenu des modalités définies à l'Article « Caractéristiques Financières de
chaque Ligne du Prêt ».
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ARTICLE 12 AMORTISSEMENT ET REMBOURSEMENT DU CAPITAL

Pour chaque Ligne du Prêt, l'amortissement du capital se fera selon le ou les profils d'amortissements
ci-après.

Lors de rétablissement du tableau d'amortissement d'une Ligne du Prêt avec un profil « échéance prioritaire
(intérêts différés) », les intérêts et l'échéance sont prioritaires sur l'amortissement de la Ligne du Prêt. Ce
dernier se voit déduit et son montant correspond à la différence entre le montant de l'échéance et celui des
intérêts.

La séquence d'échéance est fonction du taux de progressivité des échéances mentionnées aux Articles
« Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt » et « Détermination des Taux ».

Si les intérêts sont supérieurs à l'échéance, alors la différence entre le montant des intérêts et de l'échéance
constitue les intérêts différés. Le montant amorti au titre de la période est donc nul.

ARTICLE 13 RÈGLEMENT DES ÉCHÉANCES

L'Emprunteur paie, à chaque Date d'Echéance, le montant correspondant au remboursement du capital et au
paiement des intérêts dus. Ce montant est déterminé selon les modalités définies à l'Article « Caractéristiques
Financières de chaque Ligne du Prêt ».

Le tableau d'amortissement de chaque Ligne du Prêt indique le capital restant dû et la répartition des
échéances entre capital et intérêts, et le cas échéant du stock d'intérêts, calculée sur la base d'un Versement
unique réalisé en Date de Début de la Phase d'Amortissement.

Les paiements font l'objet d'un prélèvement automatique au bénéfice du Prêteur. Ce prélèvement est effectué
conformément à l'autorisation reçue par le Prêteur à cet effet.

Les sommes dues par les Emprunteurs ayant l'obligation d'utiliser le réseau des comptables publics font
l'objet d'un prélèvement selon la procédure du débit d'office. Elles sont acquittées auprès de la Caisse des
Dépôts à Paris.

Les paiements sont effectués de sorte que les fonds parviennent effectivement dans les écritures comptables
de la Caisse des Dépôts au plus tard le jour de l'échéance ou le premier jour ouvré suivant celui de
l'échéance si ce jour n'est pas un jour ouvré.

ARTICLE 14 COMMISSIONS

Le présent Prêt n'est soumis à la perception d'aucune commission d'instruction.
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ARTICLE 15 DÉCLARATIONS ET ENGAGEMENTS DE L'EMPRUNTEUR

DÉCLARATIONS DE L'EMPRUNTEUR

L'Emprunteur déclare et garantit au Prêteur :

- avoir pris connaissance de toutes tes dispositions et pièces formant le Contrat et les accepter ;

- qu'il a la capacité de conclure et signer le Contrat auquel il est Partie, ayant obtenu toutes les autorisations
nécessaires à cet effet, ainsi que d'exécuter les obligations qui en découlent ;

- qu'il renonce expressément à bénéficier d'un délai de rétractation à compter de la conclusion du contrat ;

- qu'il a une parfaite connaissance et compréhension des caractéristiques financières et des conditions de
remboursement du Prêt et qu'il reconnaît avoir obtenu de la part du Prêteur, en tant que de besoin, toutes
les informations utiles et nécessaires ;

- la conformité des décisions jointes aux originaux et rendues exécutoires ;

- la sincérité des documents transmis et notamment de la certification des documents comptables fournis et
l'absence de toute contestation à leur égard ;

- qu'il n'est pas en état de cessation de paiement et ne fait l'objet d'aucune procédure collective ;

- qu'il n'a pas déposé de requête en vue de l'ouverture d'une procédure amiable le concernant ;

- l'absence de recours de quelque nature que ce soit à rencontre de l'opération financée ;

- qu'il a été informé que le Prêteur pourra céder eVou transférer tout ou partie de ses droits et obligations sans
que son accord ne soit préalablement requis.

ENGAGEMENTS DE L'EMPRUNTEUR :

Sous peine de déchéance du terme de remboursement du Prêt, l'Emprunteur s'engage à :

- affecter les fonds exclusivement au projet défini à l'Article « Objet du Prêt » du Contrat. Cependant,
l'utilisation des fonds par l'Emprunteur pour un objet autre que celui défini à l'Article précité ne saurait en
aucun cas engager la responsabilité du Prêteur ;

- rembourser le Prêt aux Dates d'Echéances convenues ;

- assurer les immeubles, objet du présent financement, contre l'incendie et à présenter au Prêteur un
exemplaire des polices en cours à première réquisition ;

- ne pas consentir, sans l'accord préalable du Prêteur, de Garantie sur le foncier et les immeubles financés,
pendant toute la durée de remboursement du Prêt, à l'exception de celles qui pourraient être prises, le cas
échéant, par le(s) garant(s) en contrepartie de rengagement constaté par l'Article « Garanties » du Contrat ;

- obtenir tous droits immobiliers, permis et Autorisations nécessaires, s'assurer et /ou faire en sorte que
celles-ci nécessaires ou requises pour réaliser l'opération sont délivrées et maintenues en vigueur,

;c
Is
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-justifier du titre définitif conforme conférant les droits réels immobiliers pour l'opération financée dans les cas
où celui-ci n'a pas été préalablement transmis et conserver, sauf accord préalable écrit du Prêteur, la
propriété de tout ou partie significative des biens financés par le Prêt ;

- souscrire et maintenir, te cas échéant, pendant toute la durée du chantier et jusqu'à l'achèvement des
ouvrages financés par le Prêteur, une police d'assurance tous risques chantier, pour son compte et celui de
tous les intervenants à la construction, garantissant les ouvrages en cours de construction contre tous
dommages matériels, ainsi que la responsabilité de l'Emprunteur comme de tous les intervenants pour tous
dommages aux avoisinants ou aux existants ;

- entretenir, réparer et renouveler les actife utilisés dans le cadre de l'opération,

- apporter, le cas échéant, les fonds propres nécessaires à l'équilibre financier de l'opération ;

- informer préalablement (et au plus tard dans le mois précédant l'évènement) le Prêteur et obtenir son accord
sur tout projet :

. de transformation de son statut, ou de fusion, absorption, scission, apport partiel d'actif, transfert
universel de patrimoine ou toute autre opération assimilée ;

. de modification relative à son actionnariat de référence et à la répartition de son capital social telle que
cession de droits sociaux ou entrée au capital d'un nouvel associé/actionnaire ;

. de signature ou modification d'un pacte d'associés ou d'actionnaires, et plus spécifiquement s'agissant
des SA d'HLM au sens des dispositions de l'article L.422-2-1 du Code de la construction et de
l'habitation ;

- maintenir, pendant toute la durée du Contrat, la vocation sociale de t'opération financée et justifier du
respect de cet engagement par renvoi, au Prêteur, d'un rapport annuel d'activité ;

- produire à tout moment au Prêteur, sur sa demande, les documents financiers et comptables des trois
derniers exercices clos ainsi que, le cas échéant, un prévisionnel budgétaire ou tout ratio financier que le
Prêteur jugera utile d'obtenir ;

fournir à la demande du Prêteur, les pièces attestant de la réalisation de l'objet du financement visé à
l'Article « Objet du Prêt », ainsi que les documents justifiant de l'obtention de tout financement permettant
d'assurer la pérennité du caractère social de l'opération financée ;

fournir au Prêteur, dans les deux années qui suivent la date d'achèvement des travaux, le prix de revient
définitif de l'opération financée par le Prêt ;

tenir des écritures comptables de toutes les transactions financières et dépenses faites dans le cadre de
l'opération financée et conserver lesdits livres comptables ;

fournir, soit sur sa situation, soit sur les projets financés, tout renseignement et document budgétaire ou
comptable à jour que le Prêteur peut être amené à lui réclamer notamment, une prospective actualisée
mettant en évidence sa capacité à moyen et long terme à faire face aux charges générées par le projet, et à
permettre aux représentants du Prêteur de procéder à toutes vérifications qu'ils jugeraient utiles ;

informer, le cas échéant, le Prêteur sans délai, de toute décision tendant à déférer les délibérations de
rassemblée délibérante de l'Emprunteur autorisant le recours au Prêt et ses modalités devant toute
juridiction, de même que du dépôt de tout recours à rencontre d'un acte détachable du Contrat ;

I«
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- informer, le cas échéant, le Prêteur, sans délai, de l'ouverture d'une procédure amiable à sa demande ou de
l'ouverture d'une procédure collective à son égard, ainsi que de la survenance de toute procédure
précontentieuse, contentieuse, arbitrale ou administrative devant toute juridiction ou autorité quelconque ,

- informer préalablement, le cas échéant, le Prêteur de tout projet de nantissement de ses parts sociales ou
actions ;

- informer, dès qu'il en a connaissance, le Prêteur de la survenance de tout événement visé à l'article
« Remboursements Anticipés et Leurs Conditions Financières » ;

- informer le Prêteur dès qu'il en a connaissance, de tout événement susceptible de retarder le démarrage de
l'opération financée, d'en suspendre momentanément ou durablement voire d'en annuler la réalisation, ou
d'en modifier le contenu ;

- informer le Prêteur de la date d'achèvement des travaux, par production de la déclaration ad hoc, dans un
délai maximum de trois mois à compter de celle-ci ;

- à ne pas céder ou transférer tout ou partie de ses droits ou obligations au titre du présent Contrat sans
l'autorisation expresse du Prêteur.

- respecter les dispositions réglementaires applicables aux logements locatifs sociaux et transmettre au
Prêteur, en cas de réalisation de logements locatifs sociaux sur le(s) bien(s) immobitier(s) financé(s) au
moyen du Prêt, la décision de subvention ou d'agrément ouvrant droit à un financement de la Caisse des
Dépôts ou d'un établissement de crédit ayant conclu une convention avec celle^i ;

- réaliser au moyen des fonds octroyés une opération immobilière conforme aux exigences de l'un des
référentiels suivants : PERENE pour la Réunion, ECODOM + pour la Guadeloupe, la Guyane et la
Martinique ou tout autre référentiel reconnu par la Caisse des Dépôts et présentant des niveaux d'exigences
équivalents ou supérieurs aux référentiels précités.

- réaliser les opérations de réhabilitation au moyen des fonds de chaque Ligne du Prêt PAM et dans le respect
des caractéristiques figurant au tableau « Détail des opérations de réhabilitation » transmis au Prêteur lors
de la demande de Prêt.

ARTICLE 16 GARANTIES

Le remboursement du capital et le paiement des intérêts ainsi que toutes les sommes contractuellement
dues ou devenues exigibles au titre du présent contrat sont garantis comme suit :

Type de Garantie

Collectivités locales

Dénomination du garant / Désignation de la Garantie Quotité Garantie (en '
ÇA ROCHEFORT OCEAN 100,00

Il

Le Garant du Prêt s'engage, pendant toute la durée du Prêt, au cas où l'Empmnteur, pour quelque motif que
ce soit, ne s'acquitterait pas de toutes sommes contractuellement dues ou devenues exigibles, à en effectuer
le paiement en ses lieu et place et sur simple demande du Prêteur, sans pouvoir exiger que celui-ci discute au
préalable tes biens de l'Emprunteur défaillant.

L'engagement de ce dernier porte sur la totalité du Prêt contracté par l'Emprunteur.
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ARTICLE 17 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS ET LEURS CONDITIONS FINANCIÈRES

Tout remboursement anticipé devra être accompagné du paiement, le cas échéant, des intérêts différés
correspondants. Ce montant sera calculé au prorata des capitaux remboursés en cas de remboursement
partiel.
Tout remboursement anticipé doit être accompagné du paiement des intérêts courus contractuels
correspondants.
Le paiement des intérêts courus sur les sommes ainsi remboursées par anticipation, sera effectué dans les
conditions définies à l'Article « Calcul et Paiement des Intérêts ».
Le remboursement anticipé partiel ou total du Prêt, qu'il soit volontaire ou obligatoire, donnera lieu, au
règlement par l'Emprunteur d'une indemnité dont les modalités de calcul sont détaillées selon les différents
cas, au sein du présent Article.
L'indemnité perçue par le Prêteur est destinée à compenser le préjudice financier résultant du remboursement
anticipé du Prêt avant son terme, au regard de la spécificité de la ressource prêtée et de son replacement sur
les marchés financiers.

L'Emprunteur reconnaît avoir été informé des conditions financières des remboursements anticipés et en
accepte les dispositions.

17. 1 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS VOLONTAIRES

17.1.1 Conditions des demandes de remboursements anticipés volontaires

Pour chaque Ligne du Prêt comportant une indemnité actuarielle, dont les modalités de calculs sont stipulées
ci-après, l'Emprunteur a la faculté d'effectuer, en Phase d'amortissement, des remboursements anticipés
volontaires totaux ou partiels à chaque Date d'Echéance moyennant un préavis de quarante cinq (45) jours
calendaires avant la date de remboursement anticipé volontaire souhaitée. Les remboursements anticipés
volontaires sont pris en compte pour l'échéance suivante si le Versement effectif des sommes est constaté
dans les écritures comptables de la Caisse des Dépôts au moins deux mois avant cette échéance.

La date du jour de calcul des sommes dues est fixée quarante (40) jours calendaires avant la date de
remboursement anticipé volontaire souhaitée.

Toute demande de remboursement anticipé volontaire notifiée conformément à l'Article « Notifications » doit
indiquer, pour chaque Ligne du Prêt, la date à laquelle doit intervenir le remboursement anticipé volontaire, le
montant devant être remboursé par anticipation et préciser la (ou les) Ligne(s) du Prêt sur laquelle (ou
lesquelles) ce(s) remboursement(s) anticipé(s) doit(doivent) intervenir.

Le Prêteur lui adressera, trente cinq (35) jours calendaires avant la date souhaitée pour le remboursement
anticipé volontaire, le montant de l'indemnité de remboursement anticipé volontaire calculé selon les
modalités détaillées ci-après au présent article.

L'Emprunteur devra confirmer le remboursement anticipé volontaire par courriel ou par télécopie, selon les
modalités définies à l'Article « Notifications », dans les cinq (5) jours calendaires qui suivent la réception du
calcul de l'indemnité de remboursement anticipé volontaire.

Sa confirmation vaut accord irrévocable des Parties sur le montant total du remboursement anticipé volontaire
et du montant de l'indemnité.

Il
lî
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17.1.2 Conditions financières des remboursements anticipés volontaires

Les conditions financières des remboursements anticipés volontaires définies ci-dessous et applicables à
chaque Ligne du Prêt sont détaillées à l'Article « Caractéristiques Financières de chaque Ligne du Prêt ».

Durant la Phase d'Amortissement, les remboursements anticipés volontaires donnent également lieu à la
perception, par le Prêteur, d'une indemnité actuarielle dont le montant sera égal à la différence, uniquement
lorsque celle-ci est positive, entre la « Valeur de Marché de la Ligne du Prêt » et le montant du capital
remboursé par anticipation, augmenté des intérêts courus non échus dus à la date du remboursement
anticipé.

En cas de remboursement anticipé partiel, les échéances ultérieures sont recalculées, par application des
caractéristiques en vigueur à la date du remboursement, sur la base, d'une part, du capital restant dû majoré,
le cas échéant, des intérêts différés correspondants et, d'autre part, de la durée résiduelle du Prêt.

17.2 REMBOURSEMENTS ANTICIPÉS OBLIGATOIRES

17.2.1 Premier cas entraînant un remboursement anticipé obligatoire

Toutes sommes contractuel lement dues au Prêteur au titre du Contrat deviendront immédiatement exigibles
en cas de :

- tout impayé à Date d'Echéance, ces derniers entraîneront également l'exigibilité d'intérêts moratoires,

- perte par l'Emprunteur de sa qualité le rendant éligible au Prêt ;

- dévolution du bien financé à une personne non éligible au Prêt et/ou non agréée par le Prêteur en raison de
la dissolution, pour quelque cause que ce sort, de ['organisme Emprunteur ;

- vente de logement faite par l'Emprunteur au profit de personnes morales ne contractualisant pas avec la
Caisse des Dépôts pour l'acquisition desdits logements ;

- non respect par l'Emprunteur des dispositions légales et réglementaires applicables aux logements locatifs
sociaux ;

- non utilisation des fonds empruntés conformément à l'objet du Prêt tel que défini à l'Article «Objet du Prêt»
du Contrat ;

- non respect de l'un des engagements de l'Emprunteur énumérés à l'Article « Déclarations et Engagements
de ('Emprunteur », ou en cas de survenance de l'un des événements suivants :

. dissolution, liquidation judiciaire ou amiable, plan de cession de l'Emprunteur ou de l'un des associés de
l'Emprunteur dans le cadre d'une procédure collective ;

. la(les) Garantie(s) octroyée(s) dans le cadre du Contrat, a(ont) été rapportée(s), cesse(nt) d'être
valable(s) ou pleinement efficace(s), pour quelque cause que ce soit.

Les cas de remboursements anticipés obligatoires ci-dessus donneront lieu au paiement par l'Emprunteur
d'une pénalité égale à 7 % du montant total des sommes exigibles par anticipation.

Il
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17.2.2 Deuxième cas entraînant un remboursement anticipé obligatoire

Toutes sommes contractuellement dues au Prêteur au titre du Contrat deviendront immédiatement exigibles
dans les cas suivants :

- cession, démolition ou destruction du bien immobilier financé par le Prêt, sauf dispositions législatives ou
réglementaires contraires ou renonciation expresse du Prêteur ;

- transfert, démembrement ou extinction, pour quelque motif que ce soit, des droits réels immobiliers détenus
par l'Emprunteur sur le bien financé ;

- action judiciaire ou administrative tendant à modifier ou à annuler les autorisations administratives
nécessaires à la réalisation de l'opération ;

- modification du statut juridique, du capital (dans son montant ou dans sa répartition), de l'actionnaire de
référence, du pacte d'actionnaires ou de la gouvernance de l'Emprunteur, n'ayant pas obtenu l'accord
préalable du Prêteur ;

- nantissement des parts sociales ou actions de l'Emprunteur.

Les cas de remboursements anticipés obligatoires ci-dessus donneront lieu au paiement par l'Emprunteur
d'une indemnité égale à un semestre d'intérêts sur les sommes remboursées par anticipation, calculée au
taux du Prêt en vigueur à la date du remboursement anticipé.

17.2.3 Troisième cas entraînant un remboursement anticipé obligatoire

L'Emprunteur s'oblige, au plus tard dans les deux (2) années qui suivent la date de déclaration d'achèvement
des travaux ou dans l'année qui suit l'élaboration de la fiche de clôture d'opération, à rembourser les sommes
trop perçues, au titre du Contrat, lorsque :

- le montant total des subventions obtenues est supérieur au montant initialement mentionné dans le plan de
financement de l'opération ;

- le prix de revient définitif de l'opération est inférieur au prix prévisionnel ayant servi de base au calcul du
montant du Prêt.

A défaut de remboursement dans ces délais une indemnité, égale à celle perçue en cas de remboursements
anticipés volontaires, sera due sur les sommes trop perçues remboursées par anticipation.

Donnent lieu au seul paiement des intérêts contractuels courus correspondants, les cas de remboursements
anticipés suivants

- vente de logement faite par l'Emprunteur au profit de personnes physiques ;

- vente de logement faite par l'Emprunteur au profit de personnes morales contractualisant avec la Caisse des
Dépôts, dans les conditions d'octroi de cette dernière, pour l'acquisition desdits logements,

- démolition pour vétusté et/ou dans te cadre de la politique de la ville (Zone ANRU).

s? Paraphe

Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitale V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
nouvelle-aquitaine@caissedesdepots. fr
banquedesterritoires. fr ^| @BanqueDesTerr

19/22



BANQUE des
TERRITOIRES Caisse

des Dépôts

CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

ARTICLE 18 RETARD DE PAIEMENT - INTÉRÊTS MORATOIRES

Toute somme due au titre de chaque Ligne du Prêt indexée sur Livret A, non versée à la date d'exigibilité,
porte intérêt de plein droit, dans toute la mesure permise par la loi, à compter de cette date, au taux du
Livret A majoré de 6 % (GOO points de base).

La date d'exigibilité des sommes remboursables par anticipation s'entend de la date du fait générateur de
l'obligation de remboursement, quelle que soit la date à laquelle ce fait générateur a été constaté par le
Prêteur.

La perception des intérêts de retard mentionnés au présent article ne constituera en aucun cas un octroi de
délai de paiement ou une renonciation à un droit quelconque du Prêteur au titre du Contrat.

Sans préjudice de leur exigibilité à tout moment, les intérêts de retard échus et non-payés seront capitajisés
avec le montant impayé, s'ils sont dus pour au moins une année entière au sens de l'article 1343-2 du Code
civil.

RTICLE 19 NON RENONCIATION

Le Prêteur ne sera pas considéré comme ayant renoncé à un droit au titre du Contrat ou de tout document s'y
rapportant du seul fait qu'il s'abstient de l'exercer ou retarde son exercice.

ARTICLE 20 DROITS ET FRAIS

L'Emprunteur prend à sa charge les droits et frais présents et futurs qui peuvent résulter du Contrat et
notamment tes frais de gestion et les commissions prévues à l'Article « Caractéristiques Financières de
chaque Ligne du Prêt » et, le cas échéant, à t'Article « Commissions ».

ARTICLE 21 NOTIFICATIONS ET DONNÉES À CARACTÈRE PERSONNEL

Toutes les communications entre l'Emprunteur et le Prêteur (y compris tes demandes de Prêt(s)) peuvent être
effectuées soit par courriel soit via le site ̂ Aww.banquedesterritoires.fr par un représentant de l'Emprunteur
dûment habilité. A cet égard, l'Emprunteur reconnaît que toute demande ou notification émanant de son
représentant dûment habilité et transmise par courriel ou via le site indiqué ci-dessus rengagera au même
titre qu'une signature originale et sera considérée comme valable, même si, pour la bonne forme, une lettre
simple de confirmation est requise.

Par ailleurs, l'Emprunteur est avisé que les informations résultant de la législation et de la réglementation
concernant les données personnelles, et notamment, le règlement (UE) 2016/679 du 27 avril 2016 relatif à la
protection des personnes physiques à l'égard du Traitement des Données à caractère personnel et à la libre
circulation de ces Données, applicable à compter du 25 mai 2018 (ci-après, « le RGPD »), font l'objet d'une
notice, consultable sur le site \Aww. banquedesterritoires.fr/donnees-personnelles.
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ART CLE 22 ÉLECTION DE DOMICILE ET ATTRIBUTION DE COMPÉTENCE

Le Contrat est soumis au droit français.

Pour l'entière exécution des présentes et de leur suite, les Parties font élection de domicile, à leurs adresses
ci-dessus mentionnées.

En cas de différends sur l'interprétation ou l'exécution des présentes, les Parties s'efforceront de trouver de
bonne foi un accord amiable.

A défaut d'accord trouvé, tout litige sera soumis aux tribunaux compétents dans le ressort des juridictions du
second degré de Paris.

g
It

arap s

Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitole V - 86036 Poitiers odex - Tel : 05 49 60 36 00
nouvelle-aquitaine@caissedesdepots.fr
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BANQUE des
ERRITOIRES

.^

Caisse
des Dépôts

CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

Fait en autant d'originaux que de signataires,

Le, M/0£I^Ï\
Pour l'Emprunteur,

Civilité :
La Directrice Générale

Nom / Prénom : Véronique PAVAGEAU
Qualité :

Dûment habilité(e) aux présentes

Le,

Pour la Caisse des Dépôts,

Civilité :

Nom / Prénom

Qualité :

Dûment habilité(e) aux présentes

Cachet et iÈin ture ;
l K

^. fUBKr^ ? j j; ;j

soch^° sr
aE'"wwi^-"- . , iU\/U

.^-~*^ ^
'^-.OCH^ S

\

s

;H![/
Cachet ig ature

Para he

Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitale V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
nouvelle-aquitaine@caissedesdepots. fr
banquedesterritoires.fr ^| @BanqueDesTerr
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BANQUE des
TERRITOIRES

CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS

DIRECTION REGIONALE NOUVELLE-AQUITAINE
Délégation de POITIERS

Tableau d'Amortissement
En Euros

Edité le: 14/06/2021

Emprunteur : 0278590 - OPH DE ROCHEFORT

  

du Contrat de Prêt : 124108 /   de la Ligne du Prêt : 5426132
Opération : Réhabilitation
Produit : PAM

N" d'èchéâncè

1

2

3

4

5

6

7

8

d'échéance(*)

14/06/2022

14/06/2023

14/06/2024

14/06/2025

14/06/2026

14/06/2027

14/06/2028

14/06/2029

Tauxd'intérêt
Jen%), ,

1, 10

1, 10
1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

Echéance(en  )

7 309,23

7 309, 23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

Amortissement

(en ) ',
5 560,23

5621, 39

5 683,23

5 745,74

5 808,95

5 872,84

5 937,45

6 002,76

Capital prêté : 159000300  
Taux actuariel théorique :
Taux effectif lobai : 1, 10

Intérêts (en  ) '"térête^ifférer
<. *;' , <,

1 749, 00

1 687, 84

1 626,00

1 563,49

1 500,28

1 436, 39

1 371,78

1 306,47

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1, 10%
%

Capital dûaprès
remboursement

(en )\
153439,77

147818,38

142 135, 15

136389,41

130 580,46

124707,62

118770,17

112767,41

> >"'
Stockd'intérêts
différés (eh  ) -

0,00

0,00

0,00

0,00

0, 00

0, 00

0,00

0,00

(*) Les dates d'échéances indiquées dans le présent tableau d'amortissement sont des dates prévisionnelles données à titre indicatif.

^ Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitale V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
nouvelle-aquitaine@caissedesdepots. fr
banquedesterritolres.fr l @BanqueDesTerr
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BANQUE des
TERRITOIR S Caisse

des Dépôts

CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS
DIRECTION REGIONALE NOUVELLE-AQUITAINE
Délégation de POITIERS

Tableau d'Amortissement
En Euros

N- d'échéanc®

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

Date
d'échéance (*)

14/06/2030

14/06/2031

14/06/2032

14/06/2033

14/06/2034

14/06/2035

14/06/2036

14/06/2037

14/06C038

14/06/2039

14/06/2040

14/06/2041

14/06/2042

14/06/2043

14/06/2044

14/06/2045

Taux d'intérêt
(en %)

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10
1, 10

1. 10

1, 10
1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

1, 10

Echéance (en  )

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309, 23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309,23

7 309, 23

7 309,23

7 309,23

Amortissement
(en )

6 068,79

6 135,55

6 203,04

6271,27

6 340,25

6410,00

6 480,51

6551,79

6 623,86

6 696,72

6 770,39

6 844, 86

6 920,16

6 996,28

7 073, 24

7151, 04

Intérêts (en  )

1 240,44

1 173,68

1 106,19

1 037,96

968, 98

899,23

828,72

757,44

685, 37

612.51

538,84
464, 37

389,07

312,95

235, 99

158,19

Srêts à différer
(en )

0,00

0,00

0,00

0, 00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0, 00

0,00

0,00

0,00

0,00

Capital dû après
remboursement

(en )
106698, 62

100563,07

94 360, 03

88 088,76

81 748,51

75 338,51

68 858,00

62 306,21

55 682,35

48 985,63

42215,24

35 370, 38

28 450,22

21 453,94

14 380,70

7 229,66

Edité le: 14/06/2021

Stock d'intérêts
différés (en  )

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

(*) Les dates d'échéances indiquées dans le présent tableau d'amortissement sont des dates prévisionnelles données à titre indicatif.

Caisse des dépôts et consignations
ii 14 bd Chasseigne - Immeuble Capitale V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
tS nouvelle-aquitaine@caissedesdepots. fr

banquedesterritolres.fr | @BanqueDesTerr
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BANQUE des
TERRITOIRES

'w
C isse
des Dépôts

CAISSE DES DÉPÔTS ET CONSIGNATIONS
DIRECTION REGIONALE NOUVELLE-AQUITAINE
Délégation de POITIERS

Tableau d'Amortissement
En Euros

Edité le: 14/06/2021

l
!

N-d-échéance d-échÏaÏce (*) Tauieî'%érêt Echéance (en  ) Amort^sementd'échéance (*) (en %)

25 14/06/2046

Total

1, 10 7309, 19

182730, 71

7 229,66

159000, 00

Intérêts (en  )

79,53

23 730, 71

êtsàdifférer S±i.̂ S Stock d-intérêts
~(en )"'"" remb^-^ment 'djffiérts';^^'(en )

0,00

0,00

0,00 0, 00

(*) Les dates d'échéances indiquées dans le présent tableau d'amortissement sont des dates prévisionnelles données à titre indicatif.

A titre purement indicatif et sans valeur contractuelle, la valeur de l'index en vigueur lors de rémission du présent contrat est de 0,50 % (Livret A).

Caisse des dépôts et consignations
14 bd Chasseigne - Immeuble Capitole V - 86036 Poitiers cedex - Tel : 05 49 60 36 00
nouvelle-aquitaine@caissedesdepots.fr
banquedesterritoires. fr | @BanqueDesTerr
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�î�X�î�X�ñ�X
�Z���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�����š���À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���‰�}�v�š���•�µ�•�‰���v���µ���������d�}�v�v���Ç�r
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�d�}�v�v���Ç�r���Z���Œ���v�š��
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
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�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��
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�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��
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���v�š���v�š����
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�î�X�ï�X�ï�X
�W���W�/���^�]�o�Ç�����(���W���'���•�š�]�}�v�������•���}�µ�À�Œ���P���•���������‰�Œ�}�š�����š�]�}�v��
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��� �‰���Œ�š���u���v�š���������o�������Z���Œ���v�š���r�D���Œ�]�š�]�u��
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ï�X���D�]���µ�Æ�����u� �v���P���Œ���o�–���•�‰���������‰�}�µ�Œ���µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����Œ� �•�]�o�]���v�š��
�(�����������µ�Æ�����Z���v�P���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•
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�î�X�ï�X�ð�X
�s���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v���������o�–���Œ�u���š�µ�Œ�����‰���Ç�•���P���Œ�������š���µ�Œ�����]�v�����•�µ�Œ���o����
�‹�µ���Œ�š�]���Œ���>�]��� �Œ���š�]�}�v�����š���Œ�����}�v�‹�µ�!�š�������µ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�������Z���Œ���v�š��

�Z�}���Z���(�}�Œ�š
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ï�X���D�]���µ�Æ�����u� �v���P���Œ���o�–���•�‰���������‰�}�µ�Œ���µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����Œ� �•�]�o�]���v�š��
�(�����������µ�Æ�����Z���v�P���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•

�î�ì�î�í�r�î�ì�î�ò �/�v�À�X ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ��

�î�X�ï�X�ñ�X
��� �‰�}�o�o�µ�š�]�}�v�����š���Œ���v���š�µ�Œ���š�]�}�v���������o�–���v���]���v�v������� ���Z���Œ�P�������µ���W�Œ� ��
�D���P�v�}�µ�������&�}�µ�Œ���•�r�o���•�r�����]�v�•

��� �‰���Œ�š���u���v�š���������o�������Z���Œ���v�š���r�D���Œ�]�š�]�u��
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ï�X���D�]���µ�Æ�����u� �v���P���Œ���o�–���•�‰���������‰�}�µ�Œ���µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����Œ� �•�]�o�]���v�š��
�(�����������µ�Æ�����Z���v�P���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•
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�î�X�ð�X�í�X
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�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
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���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•

�î�ì�î�í�r�î�ì�î�ò �&���š�X ��������� �(�]�v�]�Œ��

�î�X�ð�X�ï�r�ï�X
�s���o�Œ�}�]�•���š�}�]�v�������•�����}�‹�µ�]�o���•���l�����š���‰�����ï���W����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����–�µ�v����
�(�]�o�o�]���Œ�����������À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�������•�����}�‹�µ�]�o�o���•

������� �(�]�v�]�Œ
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ð�X���>�]�u�]�š���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v����������� ���Z���š�•�����š���o����
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•

������� �(�]�v�]�Œ �/�v�À�X ��������� �(�]�v�]�Œ��

�î�X�ð�X�ð
��� �u���Œ���Z�������v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š�o���v�š�]�‹�µ�����r�����Œ� ���š�]�}�v�����������}�µ���o���•��
���–� ���}�v�}�u�]�����•�µ�Œ���o�����‰�}�Œ�š���������‰�o���]�•���v�������������Z�}���Z���(�}�Œ�š

�Z�}���Z���(�}�Œ�š
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ð�X���>�]�u�]�š���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v����������� ���Z���š�•�����š���o����
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•
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�î�X�ð�X�ñ�r�í�X
���š�µ���������š�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���o�������Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v�����(�]�o�]���Œ����������
�À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ�����}�u�‰�}�•�]�š���•

�����Z�K
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ð�X���>�]�u�]�š���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v����������� ���Z���š�•�����š���o����
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•
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�î�X�ð�X�ñ�r�î�X
���Æ�‰� �Œ�u���v�š���š�]�}�v���‰���Œ���µ�v���P�Œ�}�µ�‰���u���v�š�����–�µ�v�����(�]�o�]���Œ�����µ�š�]�o�]�•���v�š��
�����•���u���š� �Œ�]���µ�Æ�����������}�u�‰�}�•�]�š���•���Œ�����Ç���o� �•���r���W�Œ�}�i���š���Z�����z�d�����>��

�t���Œ�Ì���o�]�š
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ð�X���>�]�u�]�š���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v����������� ���Z���š�•�����š���o����
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•
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�î�X�ð�X�ò�X���Œ� ���š�]�}�v���������o�]���µ�Æ����� ���]� �•�������o�–� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ�� �����Z�K
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ð�X���>�]�u�]�š���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v����������� ���Z���š�•�����š���o����
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•
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�î�X�ð�X�ó�X�Z� ���o�]�•���š�]�}�v�����������Z���v�š�]���Œ�•�����Æ���u�‰�o���]�Œ���•
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���}�u�u�µ�v���•
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ð�X���>�]�u�]�š���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v����������� ���Z���š�•�����š���o����
���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������Œ���•�•�}�µ�Œ�����•

�î�ì�î�í�r�î�ì�î�ò �/�v�À�X
���/�v���o�µ�•�������v�•���o�������}�¸�š��

�����•�����Z���v�š�]���Œ�•��

�î�X�ñ�X�í�r�í�X���o�����}�Œ���š�]�}�v�����–�µ�v���W�Œ�}�P�Œ���u�u�������o�]�u���v�š���]�Œ�����d���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o�����Z�K
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ñ�X���^�}�µ�š���v�]�Œ���o�–���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������v���•�}�µ�š���v���v�š���o���•���(�]�o�]���Œ���•��
���}�µ�Œ�š���•
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�î�X�ñ�X�í�r�î�X�D�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�������µ���W�Œ�}�P�Œ���u�u�������o�]�u���v�š���]�Œ�����d���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o������� �(�]�v�]�Œ
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ñ�X���^�}�µ�š���v�]�Œ���o�–���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������v���•�}�µ�š���v���v�š���o���•���(�]�o�]���Œ���•��
���}�µ�Œ�š���•

�î�ì�î�ï�r�î�ì�î�ò �/�v�À�X ��������� �(�]�v�]�Œ��

�î�X�ñ�X�î
���Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v�����š���o�]���Œ�����}�o�o�����š�]�(����������� ���}�µ�‰�������š��������
�š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v���������À�]���v�����•

�����Z�K
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ñ�X���^�}�µ�š���v�]�Œ���o�–���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������v���•�}�µ�š���v���v�š���o���•���(�]�o�]���Œ���•��
���}�µ�Œ�š���•

�î�ì�î�í�r�î�ì�î�ï �/�v�À�X �������������������������������������ï���ì�ì�ì���ì�ì�ì���¦����������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ�� ��������� �(�]�v�]�Œ��

�î�X�ò�X�í�r�í�X
�Z���u�‰�o�������u���v�š���������o�������Z���µ���]���Œ�����������o�����Z���o�š���r�P���Œ�����Œ�]����������
�Z�}���Z���(�}�Œ�š

�Z�}���Z���(�}�Œ�š
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��
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�î�X�ò�X�í�r�î�X
�Z���u�‰�o�������u���v�š���������o�������Z���µ���]���Œ�������š���������o�–� ���o���]�Œ���P�������µ���D�µ�•� ����
�,� ���Œ�����������^�š�����o� �u���v�š�������Z�}���Z���(�}�Œ�š

�Z�}���Z���(�}�Œ�š
�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��
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�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��
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�î�X�î�X�ò�X ������� �(�]�v�]�Œ ��������� �(�]�v�]�Œ�����u� �v���P���u���v�š�����š���À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���•�]�š�����������o�����&�}�v�š���]�v�����>�µ�‰�]�v
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�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�î�X�ï�X���D�]���µ�Æ�����u� �v���P���Œ���o�–���•�‰���������‰�}�µ�Œ���µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����Œ� �•�]�o�]���v�š��
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�î�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ�����š���À���o�}�Œ�]�•���Œ���o���•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•�����š��
�o���•���Œ�]���Z���•�•���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�Z�}���Z���(�}�Œ�š
���š�µ�������������(���]�•�����]�o�]�š� ���‰�}�µ�Œ���o�–���Æ�š���v�•�]�}�v�����š���o�����P���•�š�]�}�v�����µ���Œ� �•�����µ��
���������Z���o���µ�Œ

�î�X�ò�X�ï�r�í�X



ANNEXE 4 : DISPOSITIFS CONTRACTUELS OU PROGRAMMES EN COURS  
 

- �/�H���S�U�R�J�U�D�P�P�H���$�F�W�L�R�Q���&�°�X�U���G�H���Y�L�O�O�H�����$�&�9�����H�W���O�¶�2�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���5�H�Y�L�W�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���7�H�U�U�L�W�R�L�U�H��
(ORT) engagés sur la commune de Rochefort  
 

- �/�H���S�U�R�J�U�D�P�P�H���7�H�U�U�L�W�R�L�U�H�V���G�¶�,�Q�G�X�V�W�U�L�H����������-2022 
 

- �/�H�� �&�R�Q�W�U�D�W�� �G�H�� �9�L�O�O�H�� �H�W�� �O�H�� �3�U�R�J�U�D�P�P�H�� �G�¶�(�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�� �5�H�Q�I�R�U�F�p�� �H�W�� �5�p�F�L�S�U�R�T�X�H�� ���3�(�5�5����
visant les quartiers prioritaires du Petit Marseille et du Sud Centre-Ville Avant-Garde 
ainsi que le quartier de veille de La Gélinerie 

 
- Le Contrat de Transition Ecologique (CTE) 

 
- La Convention d'accompagnement du programme d'animation de la démarche 

Economie circulaire (2019-2022) 
 

- La Contrat d'Objectif Territorial pour une démarche transversale de transition 
écologique s'appuyant sur les référentiels Cit'ergie et Economie circulaire (2021-2025) 

 
- �/�¶�2�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �3�U�R�J�U�D�P�P�p�H�� �G�¶�$�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�+�D�E�L�W�D�W�� ���� �5�H�Q�R�X�Y�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �8�U�E�D�L�Q��

(OPAH/RU) 
 

- �/�¶�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q���1�D�W�X�U�D���������� 
 

- �/�H�V���3�U�R�J�U�D�P�P�H�V���G�¶�$�F�W�L�R�Q�V���G�H���3�U�p�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H�V���,�Q�R�Q�G�D�W�L�R�Q�V�����3�$�3�,�����&�K�D�U�H�Q�W�H���(�V�W�X�D�L�U�H���H�W��
�6�,�/�<�&�$�)���D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H���3�$�3�,���G�¶�L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q���Ge Brouage 

 
- Le Contrat de Dynamisation et de Cohésion Marennes-Oléron �± Rochefort Océan �± 

Royan Atlantique signé avec la Région Nouvelle-Aquitaine 
 

- Le programme européen Leader 2014- 2022 Rochefort Océan 
 

- �/�H���3�U�R�J�U�D�P�P�H���/�R�F�D�O���S�R�X�U���O�¶�,�Q�V�H�U�W�L�R�Q���H�W���O�¶�(�P�S�O�R�L��(PLIE) 2014-2021 
 

 
 



 

 

ANNEXE 6 �t DIAGNOSTIC TERRITORIAL 

 

UN CADRE DE VIE DE QUALITE, ATTRACTIF POUR DIFFERENTS PROFILS DE POPULATION 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Une situation ���µ�����ˆ�µ�Œ���������o�������Z���Œ���v�š��-Maritime 
- Un territoire facilement accessible (bonne desserte routière) 
- Une croissance démographique même si elle ���•�š�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�] moins soutenue 

ces dernières années 
- La qualité de son cadre de vie  
- Un prix du foncier inférieur aux territoires voisins 
- Une fidélité au territoire 
- Des pôles secondaires (Tonnay-Charente, Fouras et Echillais) offrant une 

�P���u�u�����À���Œ�]� �����������•���Œ�À�]�����•�U�����������}�u�u���Œ�����•�����š�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�• 
- Une offre culturelle riche portée notamment par un tissu associatif dynamique 
- Un tissu associatif dense et dynamique 
- De nombreux équipements sportifs et culturels rénovés ces dernières années 

 

 

- Un vieillissement de la population notamment sur les communes littorales et 
la ville centre 

- Des jeunes qui quittent le territoire pour faire leurs études ���š�� �v�[�Ç�� �Œ���À�]���v�v���v�š��
pas  

- Un revenu médian inférieur à celui des territoires de comparaison 
- Une image peu attractive de Rochefort 
- Certains équipements sportifs et culturels vieillissants 
- Une vacance commerciale importante, notamment sur Rochefort, et une 

densité de commerces à optimiser 
- Un accès au numérique peu performant et des populations en décrochage vis-

à-vis du numérique 
- Des �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�����[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���o�]�u�]�š� ���• en raison des périmètres de protection 

���Æ�]�•�š���v�š�•�U�������•���Œ�]�•�‹�µ���•���������•�µ���u���Œ�•�]�}�v���u���Œ�]�v�������š�����[�µ�v�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�����������o�µ�š�š�������}�v�š�Œ����
�o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�������•��sols 

 

OPPORTUNITES MENACES 
 

- Un accroissement maitrisé de la population 
- La redynamisation de la ville centre pour porter le rayonnement du territoire 
- L�[� �u���Œ�P���v������ ������ �‰�€�o���•�� ������ �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š�  intermédiaires (St-Agnant/Soubise au sud 

�t St Laurent de la Prée/Breuil Magné au nord) 
- Le potentiel des sites en renouvellement urbain �~�(�Œ�]���Z���•���Z�}�•�‰�]�š���o�]���Œ���•�Y�• 
- Le ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���[une offre de formation, notamment de formation 

supérieure, sur le territoire 
- Le projet de développement ���[�µ�v�����}�(�(�Œ�������}�u�u���Œ���]���o�����‹�µ���o�]�š���š�]�À�� pour mieux 

capter les clientèles aux revenus les plus élevés 
- Le ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�µ�v����offre de santé (accueil des jeunes médecins, maisons 

�������•���v�š� �U���u� �������]�v�����š�Z���Œ�u���o���U���‰�€�o�����������•���v�š� �Y�• 
- Le soutien au monde culturel �~� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�������µ���]�o�� ���[���Œ�š�]�•�š���•�U�� �(�]�o�]���Œ����

���µ���]�}�À�]�•�µ���o�o���U���‰�Œ�}�i���š�����µ�o�š�µ�Œ���o�����}�u�u�µ�v�����À�������>�������}�µ�Œ�•�]�À���Y�• 

 

- Un déséquilibre dans la structure démographique  
- Un manque de mixité sociale sur la ville centre 
- Une �}�(�(�Œ�������[���v�]�u���š�]�}�v���������}�v�(�}�Œ�š���Œ, notamment sur le centre-ville de Rochefort 
- Une ville centre qui  concentre une part importante des équipements et des 

emplois mais qui connait une �‰���Œ�š���� ���[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š�  de son centre-ville au 
détriment de sa périphérie 

- Un phénomène de périurbanisation accentué sur les communes le long des 
axes de communication avec La Rochelle et Royan 

- Un phénomène de désertification médicale et une offre de santé 
principalement centrée sur Rochefort mais cependant insuffisante en 
�P� �v� �Œ���o�]�•�š���•�� ���š�� �•�‰� ���]���o�]�•�š���•�� �‰�}�•���v�š�� �o���� �‹�µ���•�š�]�}�v�� ������ �o�[���������•�� ���µ�Æ�� �•�}�]�v�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���•��
communes les plus éloignés et les nouveaux arrivants 



 

 

- �>�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ���� la couverture numérique du territoire notamment par le 
déploiement de la fibre optique 

- �>������� �‰�o�}�]���u���v�š�����[équipements de loisirs, sportifs et culturels  
 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö 25 communes 
�Ö �î�ñ�l�u�����[���•�š�µ���]�Œ�������š���î�ñ���l�u���������(�������������u���Œ�]�š�]�u���� 
�Ö 2 îles 
�Ö 63 220 habitants en 2018 dont 14,5% de 15-29 ans et 31,1% de plus de 60 ans (en 2017) 
�Ö 37% de la population de la CARO habitent Rochefort 
�Ö 60% de familles et 38,2% de personnes vivant seules 
�Ö 46% des ménages ont emménagé sur le territoire depuis plus de 10 ans 
�Ö La moitié des équipements du territoire se situent à Rochefort, 66% des emplois et 41% des logements 
�Ö 14% de vacance commerciale sur le centre-�À�]�o�o�����������Z�}���Z���(�}�Œ�š�U���í�î�9�������o�[� ���Z���o�o�����������o���������Z�K 
�Ö 1 000 activités commerciales sur le territoire dont 61% à Rochefort 
�Ö 56% des commerces de gamme intermédiaire, seulement 6% de gamme supérieure 

 

 

Schéma de Cohérence Territoriale (SCOT) �t en 
cours de révision 
���}���µ�u���v�š�����[���u� �v���P���u���v�š�����Œ�š�]�•���v���o�����š��
Commercial (DAAC) 
Projet Culturel Intercommunal 
�W�Œ�}�P�Œ���u�u���������š�]�}�v�����ˆ�µ�Œ���������s�]�o�o�� 
Schéma de développement de la lecture publique 
Projet de Territoire �t en cours ���[� �o�����}�Œ���š�]�}�v 

 

 

  



 

 

�h�E�����^���'�D���E�d���d�/�K�E���������>�[�K�&�&�Z����DE LOGEMENTS ���z���E�d���W�K�h�Z�����&�&���d���������^�W�����/���>�/�^���Z���>���^���Z�K�>���^�����[�������h���/�>�������^��
DIFFERENTS SECTEURS DU TERRITOIRE 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Un �u���Œ���Z� ���������o�[immobilier en plein essor 
- De nouveaux arrivants venant de territoires de plus en plus éloignés, souvent 

en 2ème ou 3ème accession 
- Une offre importante en résidence pour personnes âgées dépendantes 

 

- Un parcours résidentiel de la population locale parfois freiné par un parc 
inadapté aux besoins sur certains secteurs 

- Des ���]�(�(�]���µ�o�š� �•�� ���[���������•�•�]�}�v�� ���� �o���� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š�  pour les populations locales et plus 
particulièrement les primo accédants 

- Une prédominance de petits logements sur la ville centre rendant difficile 
�o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v���������(���u�]�o�o���•���‹�µ�]��préfèrent les communes périphériques (offrant des 
produits plus adaptés) 

- Un phénomène de sous-occupation des logements 
- �ð�� ���}�u�u�µ�v���•�� �•�}�µ�u�]�•���•�� ���� �o�[�}���o�]�P���š�]�}�v�� ������ �î�ñ�9�� ������ �o�}�P���u���v�š�•�� �•�}���]���µ�Æ�� �^�Z�h�� ���š��

déficitaires 
- Une offre de logements sociaux insuffisante pour répondre aux besoins 
- Une offre de logements insuffisamment diversifiée 
- Un parc social qui ne loge pas la majorité des ménages modestes 
- des niveaux de loyers peu accessibles pour une partie significative des 

personnes seules 
 

OPPORTUNITE MENACES 
 

- Le ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����[�µ�v�����}�(�(�Œ�������v���(���À���µ�Œ���������š�}�µ�•���o���•���•���P�u���v�š�•���������o�[�Z�����]�š���š��et 
du logement sans oublier les hébergements spécifiques afin de répondre aux 
mieux aux besoins des populations 

- Une �K�‰� �Œ���š�]�}�v�� �W�Œ�}�P�Œ���u�u� ���� ���[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ������ �o�[�,�����]�š���š�� ���À������ �µ�v�� �À�}�o���š��
Renouvellement urbain lancée en juillet 2019 avec pour objectifs la résorption 
des logements indignes et dégradés, la rénovation énergétique, le maintien à 
domicile, la production de logements locatifs sociaux privés en réhabilitation et 
en neuf et la lutte contre la vacance 

- La d�]�À���Œ�•�]�(�]�����š�]�}�v���������o�[�}�(�(�Œ�����������o�}�P���u���v�š�•�����v���‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]�� 
 

 

- Une prédominance de résidences secondaires sur le littoral  
- De plus en plus de résidences secondaires sur la ville centre nuisant au 

dynamisme général de la Ville 
- Un rythme ���[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���š�Œ�}�‰��� �o���À�  
- Une répartition déséquilibrée du parc social sur le territoire 
- Des logements inadaptés aux besoins des ménages et à une population 

vieillissante 
- Un marché de résidences secondaires sur le littoral et dans les communes 

limitrophes qui renchérit les prix des maisons 
- Une concentration de copropriétés fragiles à Rochefort 

 
 

  



 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö 83,7% des logements locatifs sociaux du territoire situés à Rochefort et 7,2% à Tonnay-Charente 
�Ö 22% de logements locatifs sociaux à Rochefort, 7,4% à Tonnay-Charente, 5,8% à Fouras et 5,7% à Echillais 
�Ö 1 441 résidences secondaires sur Rochefort et 12 649 résidences principales  
�Ö 2 260 résidences secondaires sur Fouras et 2 147 résidences principales 
�Ö 7,7% du parc de logements vacants (10,7% à Rochefort) 
�Ö �����v�•���o�����������Œ�����������o�[�K�W���,-RU, en 2019/2020 : 

- 414 contacts propriétaires occupants et 63 contacts propriétaires bailleurs 
- 131 logements de propriétaires occupants et 14 logements de propriétaires bailleurs subventionnés  
- plus d'1,5 million de travaux 

 

 
�W�Œ�}�P�Œ���u�u�����>�}�����o���������o�[Habitat (PLH) 

 



 

 

DES POLARITES QUI GENERENT DES DEPLACEMENTS 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Un territoire maillé par de nombreuses infrastructures de transport 
- Une offre de transport développée (�Œ� �•�����µ�� �Z�[���µ�•�U�� �d���Z�U�� �� �Œ� �•�����µ�� �Œ� �P�]�}�v���o��

routier, politique cyclable, aires de covoiturage, transport pour les personnes à 
�u�}���]�o�]�š� ���Œ� ���µ�]�š���Y) 

- Des tarifications intermodales �~�d���Z�l�Z�[Bus et Transports Nouvelle-
���‹�µ�]�š���]�v���l�Z�[���µ�•�• 

- Des dessertes cadencées vers La Rochelle et Saintes à la gare de Rochefort 
- Une offre de transport à la demande sur les territoires les moins denses 

 

- Un nombre important de déplacements majoritairement en voiture et sur de 
courtes distances 

- Une saturation des accès à Rochefort et Tonnay-���Z���Œ���v�š�������]�v�•�]���‹�µ�[�����o�[���µ�š�}�Œ�}�µ�š�� 
- De nombreux échanges quotidiens avec La Rochelle 
- Une �}�(�(�Œ�����Z�[���µ�•���o�]�u�]�š� �����‰�}�µ�Œ���o�[���������•�����µ���š�Œ���À���]�o�U���o�� dimanche, pour les touristes, 

les curistes et les saisonniers (la ligne dimanche et jours fériés fonctionnant des 
vacances de printemps aux vacances d'automne) 

- Une offre cyclable discontinue et peu lisible �(�Œ���]�v���v�š�� �o�[�µ�•���P���� ���µ�� �À� �o�}�� �����v�•�� �o���•��
déplacements du quotidien 

 

OPPORTUNITE MENACES 
 

- Développement de �o�[�]�v�š���Œ�u�}�����o�]�š�  �~�‰�Œ�}�i���š�� ������ �‰�€�o���� ���[� ���Z���v�P���� �u�µ�o�š�]�u�}�����o�� ���� �o����
gare SNCF de Rochefort) 

- Développement des mobilités alternatives à la voiture 
- Exploitation du fort potentiel de développement des modes doux, car le 

�š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����•�[�Ç���‰�Œ�!�š�����~�š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]���U����� �‰�o�������u���v�š�•�����}�µ�Œ�š�•�• 
- Développement du ���}�À�}�]�š�µ�Œ���P�������š���������o�[���µ�š�}-partage sur un territoire vaste où 

les transports en commun ne peuvent répondre à tous les besoins 
- Organisation des déplacements domicile-travail (Plans de déplacement 

entreprises ou administration) 
- Sur Rochefort, requalification des liaisons entre les sites de renouvellement 

urbain et le centre-ville 
 

 

- Une pratique de la voiture ancrée dans les esprits et les mentalités locales 
 

 

  



 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö 244 000 déplacements quotidien (tous modes confondus) soit une moyenne de 4,6 déplacements/jour 
�Ö 1 déplacement sur 2 est un déplacement de proximité, 83% internes à la CARO 
�Ö 67,3% des déplacements réalisés en voiture dont la moitié effectué seul dans la voiture 
�Ö Chaque jour, 6 879 actifs quittant le territoire pour aller travailler, 7 429 y entrant. 24 000 échanges/jour avec La 

Rochelle 
�Ö 85,2% des déplacements domicile/travail réalisés en voiture, 3,8% en transport en commun 
�Ö 2,7% des déplacements des habitants de la CARO réalisés en transport en commun 
�Ö Les modes actifs représentent près d'un tiers des déplacements (28% marche et 2% en vélo) 
�Ö 6 ���]�Œ���•�����������}�À�}�]�š�µ�Œ���P�����}�(�(�Œ���v�š���í�ï�ó���‰�o�������•�����À�������µ�v���š���µ�Æ�����[�}�����µ�‰���š�]�}�v���u�}�Ç���v���������ô�ó�9���•�µ�Œ���o���•���i�}�µ�Œ�•���}�µ�À�Œ� �• 
�Ö 2,3% de véhicules fonctionnant sur les motorisations alternatives au tout essence ou gazole 

�Ö 16 bornes de recharges électriques sur le territoire 
 

 
Plan Global de Déplacement �t en cours 
���[� �o�����}�Œ���š�]�}�v 

 

 

 

  



 

 

UN PATRIMOINE RICHE ET SINGULIER A PRESERVER 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- �>�[���Œ�•���v���o���������Z�}���Z���(�}�Œ�š �‹�µ�]���•�[� �š���v�����•�µ�Œ���‰�o�µ�•���������î km sur les bords de 
Charente (Corderie Royale, fosses aux mats, fontaine Lupin, forts) 

- Des �‰�}�v�š�•�U���À� �Œ�]�š�����o���•���}�µ�À�Œ���P���•�����[���Œ�š, permettant le franchissement de la 
Charente : Pont Transbordeur, Pont suspendu de Tonnay-���Z���Œ���v�š���Y 

- Un nombre important de musées (Hébre de St Clément, Commerces 
���[���µ�š�Œ���(�}�]�•�U���������o�����D���Œ�]�v���U���������o�[��� �Œ�}�v���µ�š�]�‹�µ���U�������}�o�����������u� �������]�v�����v���À���o���U��
écomusée de Port-des-�����Œ�‹�µ���•�Y�• 

- Une reconnaissance par �o�[�}���š���v�š�]�}�v���������o�������o�• (�'�Œ���v�����^�]�š���U���s�]�o�o�������[���Œ�š�����š��
d�[�,�]�•�š�}�]�Œ�����‰�}�µ�Œ���Z�}���Z���(�}�Œ�š�U���s�]�o�o���P�����������‰�]���Œ�Œ�������š�����[�����µ���‰�}�µ�Œ���o�[�/�o�������[���]�Æ) 

- Un Plan de Sauvegarde et de Mise en Valeur (PSMV) pour la protection et la 
valorisation du patrimoine architectural et paysager du centre ancien de 
Rochefort et des anciens hôpitaux  

- Un encouragement à la requalification du parc de logements anciens sur 
�o�[���v�•���u���o�������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���������v�•���o�����������Œ�����������o�[�K�W���,-RU 

- Des paysages contrastés et variés et de vastes espaces naturels remarquables 
et protégés 

- ���[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•���Ì�}�v���•���Z�µ�u�]�����• et des programmes pour leur 
valorisation  (Marais de Rochefort, Marais de Brouage), réserves de 
biodiversité 

- Des sentiers de randonnée et cyclables qui incitent à une découverte douce du 
territoire  

- La présence du �W���Œ�����E���š�µ�Œ���o���D���Œ�]�v���������o�[���•�š�µ���]�Œ�����������o�����'�]�Œ�}�v���������š���������o�����u���Œ�������•��
pertuis qui couvre une partie du territoire de la CARO 

- Des outils de valorisation et de préservation �~�•�]�š�������o���•�•� �U���E���š�µ�Œ�����î�ì�ì�ì�U���Y�• 
- �W�Œ� �•���v�������•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���������•���•�]���P���•���v���š�]�}�v���µ�Æ�����[�����š���µ�Œ�•�����[��xcellence : 

Conservatoire du Littoral, Ligue de Protection des Oiseaux, CRITT matériaux, 
Forum des marais atlantiques, Conservatoire du Bégonia 

- La 2ème �‰�o�µ�•���À���•�š�����•�š���š�]�}�v���������o���P�µ�v���P�������[���µ�Œ�}�‰�� à Rochefort 
- Une �P���•�š�]�}�v�����}�v�����Œ�š� �����������o�[�����µ et des procédures de protection des captages 

���[�����µ���‰�}�š�����o�� 
- Des outils de lutte contre les risques (PPRN, plan digues, PAPIs) 

 

 

- Sur Rochefort, un manque de cohésion urbaine notamment au niveau des 
espaces interstices 

- Un système hydraulique complexe et très imbriqué liant la gestion des canaux, 
la gestion des milieux et les usages agricoles, touristiques et industriels 
 

  



 

 

OPPORTUNITE MENACES 
 

- Un fort potentiel architectural et patrimonial  
- Des projets de valorisation de sites emblématiques littoraux (Pointes de la 

Fumée et de Port-des-Barques) 
- La préservation des prairies humides ���v���o�]���v�����À�������o�[�]�����v�š�]�š� ���‰���Ç�•���P���Œ�����~�‰�Œ�}�i���š��

de Parc Naturel Régional, OGS Marais de Brouage) 
- �>�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������•�����(�(���š�•�����µ�����Z���v�P���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ�� sur les zones humides, les 

équilibres eaux douces/eaux saumâtres et les événements météorologiques 
violents 

- La renaturation de certains secteurs sensibles 
- �>�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v���������o�������}�v�v���]�•�•���v�����������•���Ì�}�v���•���Z�µ�u�]�����• grâce à des inventaires 

communaux 
- Un patrimoine bâti et naturel de plus en plus prisé par le cinéma et sur lequel 

�•�[���‰�‰�µ�]�����µ�v�����(�]�o�]���Œ�������µ���]�}�À�]�•�µ���o�o�������v��� �u���Œ�P���v�������� 
- Une volonté de sensibiliser le public aux enjeux environnementaux 

(échappées Nature de Rochefort et Breuil Magné, réserve naturel de Moëze-
O�o� �Œ�}�v�U�����•�‰���������E���š�µ�Œ���Y�• 

- Des attentes nouvelles en termes de médiation muséale 
 

 

- La fragilité du territoire face aux risques (inondations, submersion marine, 
élévation du niveau de la mer) et aux phénomènes météorologiques violents 

- Une dégradation des milieux liée à une fréquentation touristique ou de loisirs 
excessives 

- La présence ���[���•�‰�������•�� ���Æ�}�š�]�‹�µ���•�� ���v�À���Z�]�•�•���v�š���• dans les zones humides 
(Jussie, ragondins) 

- Une ressource en eau omniprésente mais fortement sollicitée notamment 
pendant la période estivale 

- Des �•�š���š�]�}�v�•�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�������•���š�µ�Œ���š�]�}�v 
- Une �‹�µ���o�]�š� �����[�����µ����� �P�Œ����� �� en raison de pollutions (nitrate, produits 

phytosanitaires) 
 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö 2 sites de visite dans le top 10 de Charente-Maritime �W���>�[�,���Œ�u�]�}�v�������š���o����Corderie Royale 
�Ö Hermione : 163 600 visiteurs 
�Ö Corderie Royale : 100 000 visiteurs 
�Ö Pont Transbordeur : 99 000 visiteurs 
�Ö Maison Pierre Loti : 29 560 visiteurs avant 2012 
�Ö �ô�ï�U�ó�9�����[���•�‰�������•���v���š�µ�Œ���o�•�U�����P�Œ�]���}�o���•�����š���(�}�Œ���•�š�]���Œ�• 
�Ö 33,7% du territoire en site classé, 40% en zone Natura 2000, 36,4% en ZNIEFF 1 et 50,8% en ZNIEFF 3 
�Ö 991 ha propriété du Conservatoire du Littoral 
�Ö 829 ha de haies 
�Ö 10 ouvrages prioritaires au titre de la continuité écologique 
�Ö 1 captage  

 

 
Grand Site de France 
Grand Projet du Marais de Brouage 
Animation Natura 2000 
�W�Œ�}�P�Œ���u�u���•�����[�����š�]�}�v�•���������W�Œ� �À���v�š�]�}�v�������•���/�v�}�v�����š�]�}�v�•��
�~�W���W�/�•�����Z���Œ���v�š�������š�������]�������[�z�À���• 
Réflexion sur la croissance bleue 

 

 



 

 

�h�E�����&�Z���'�/�>�/�d�������h���E�/�s�����h���������>�[���D�W�>�K�/ 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Des �}�µ�š�]�o�•�����[�������}�u�‰���P�v���u���v�š�������o�������Œ� ���š�]�}�v�����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���• (Pôle Entreprendre, 
�‰� �‰�]�v�]���Œ�������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�• 

- �h�v�� �W�Œ�}�P�Œ���u�u���� �>�}�����o�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�/�v�•���Œ�š�]�}�v�� ���š�� �o�[���u�‰�o�}�]�� �‰�}�µ�Œ��accompagner les 
�‰���Œ�•�}�v�v���•���o���•���‰�o�µ�•��� �o�}�]�P�v� ���•���������o�[���u�‰�o�}�] 

 

- Un taux de chômage qui reste structurellement élevé malgré une dynamique 
de baisse 

- Une forte �‰�Œ� �•���v�������������o�[���u�‰�o�}�]�����š�Ç�‰�]�‹�µ�� (emplois saisonniers et intérimaires) 
- Un secteur public prédominant conduisant à une surreprésentation des 

emplois non marchands dans le tissu économique  
- Un niveau de qualification faible et un manque de formations supérieures 

pour répondre aux besoins des entreprises du territoire  
- Une surreprésentation des professions intermédiaires, des employés et des 

ouvriers au détriment des cadres et professions intellectuelles supérieures 
- Des entreprises qui peinent à recruter des personnels qualifiés 
- Des tensions sur certains corps de métier 

 

OPPORTUNITE MENACES 
 

- Des �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•���������(�}�Œ�u���š�]�}�v���]�v�š� �Œ���•�•� ���•���‰�}�µ�Œ���•�[�]�u�‰�o���v�š���Œ���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�� et 
des opportunités pour développer de nouvelles filières 
(thermalisme/santé//bien-être, tourisme (hors restauration) ; agriculture, 
�P���•�š�]�}�v�����š���‰�Œ�}�š�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š 
 

 

- Une �‰���Œ�š�������[�����š�]�(�• 
- Un �u���v�‹�µ�������[���š�š�Œ�����š�]�À�]�š�  pour les entreprises 

 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö 24 365 emplois sur le territoire dont près de 66% à Rochefort  
�Ö �ð�î�U�ñ�9�������•�����u�‰�o�}�]�•�������v�•���o�����(�}�v���š�]�}�v���‰�µ���o�]�‹�µ���U���o�����•���v�š� �U���o�[���v�•���]�P�v���u���v�š���}�µ���o�[�����š�]�}�v���•�}���]���o�� 
�Ö 10% de chômage au 3ème trimestre 2020 
�Ö �î�ñ�U�õ�9���������o�����‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���v�[���Ç���v�š�����µ���µ�v�����]�‰�o�€�u���U���î�ó�U�í�9���������v�]�À�����µ�������W/BEP contre 23,1% de diplômés de 

�o�[���v�•���]�P�v���u���v�š���•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ 
�Ö 19% de NEET (jeunes de 16 à 25 ans, ni étudiants, ni employés, ni stagiaires) contre 16% en Nouvelle-

Aquitaine 
�Ö �ï�ï�U�í�9�����[���u�‰�o�}�Ç� �•�U���î�ï�U�ó�9���������‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v�•���]�v�š���Œ�u� ���]���]�Œ���•�����š���î�ï�U�î�9�����[�}�µ�À�Œ�]���Œ�•�����}�v�š�Œ�����í�ì�U�î�9��de cadres 

 

 
�W�Œ�}�P�Œ���u�u�����>�}�����o���‰�}�µ�Œ���o�[�/�v�•���Œ�š�]�}�v�����š���o�[���u�‰�o�}�] 
Stratégie de Développement de la formation  - en 
���}�µ�Œ�•�����[� �o�����}�Œ���š�]�}�v 

 

  



 

 

UN TISSU ECONOMIQUE MARQUE PAR UNE IDENTITE INDUSTRIELLE FORTE 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Un savoir-�(���]�Œ���� ���[���Æ�����o�o���v������ �����v�•���o�[��� �Œ�}�v���µ�š�]�‹�µ��, reconnu sur les marchés 
internationaux avec la présence sur Rochefort de Stélia Aérospace, acteur 
majeur de la filière, mais également de nombreux sous-�š�Œ���]�š���v�š�•�� �� ���š�� ���[�����š���µ�Œ�•��
���‰�‰�}�Œ�š���v�š�� �o���µ�Œ�� �•�}�µ�š�]���v�� ���� �����š�š���� �(�]�o�]���Œ���� �~�����v�š�Œ���� ���[���•�•���]�� ���š�� ������ �Œ����herche Rescoll, 
�>�Ç��� �����D���Œ�����o�������•�•���µ�o�š�U�����o�µ�•�š���Œ����� �Œ�}�•�‰���������s���o�o���Ç�Y�• 

- Une filière nautique avec la présence sur le territoire de constructeurs, 
���[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�]���Œ�•�U�� ������ ���µ�Œ�����µ�Æ�� ���[� �š�µ�����•�� ���š�� ������ �o�����}�Œ���š�}�]�Œ���•�� �u���]�•�� � �P���o���u���v�š�� ������
centres de formation 

- Une filière bois avec une activité importante et croissante de manutention 
portuaire, de transport et de manutention du bois mais également des activités 
productives, de transformation et de négoce 

- Le Port Charente-Atlantique, composé des ports de commerce de Rochefort et 
Tonnay-Charente, 1er port départemental français et 3ème port français pour 
�o�[�]�u�‰�}�Œ�š�������•���•���]���P���•���Œ� �•�]�v���µ�Æ 

- ���[���µ�š�Œ���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���• présentes sur le territoire : la chimie (produits 
���Ì�}�š� �•�U�����v�P�Œ���]�•�U���‰���]�v�š�µ�Œ���•�U���À���Œ�v�]�•�Y�•�U���o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���u� �š���o�o�]�‹�µ���U���oa plasturgie, la 
métallurgie 

 

 

- Des activités qui font face à un manque de foncier pour leur développement 
ou leur implantation sur le territoire et à un �u���v�‹�µ���� ������ �u���]�v�� ���[�ˆ�µ�À�Œ����
qualifiée 

- �h�v���������š�]�À�]�š� ���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o�����‹�µ�]���•�}�µ�(�(�Œ�������[�µ�v����� �(�]���]�š�����[�]�u���P����� ���}�v�}�u�]�‹�µ�� 
- Un secteur de la recherche privée (R&D) peu dynamique et une 

�‰�Œ� �‰�}�v��� �Œ���v���������[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���������‰���š�]�š�����š���]�o�o�����‰���µ���‰�}�Œ�š� ���•���•�µ�Œ���o�[�]�v�v�}�À���š�]�}�v 
- Une représentation insuffisante des services marchands ���� �o�[� �P���Œ���� �����•��

entreprises ou des ménages (commerces, services à la personne, services aux 
���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�Y�• 

OPPORTUNITE MENACES 
 

- Le ���}�v�(�}�Œ�š���u���v�š�������•���‰�€�o���•�����[���Æ�����o�o���v���� 
- Le �•�}�µ�š�]���v�� ���� �o�[�]�v�v�}�À���š�]�}�v�U�� ���µ�� �š�Œ���v�•�(���Œ�š�� ������ �š�����Z�v�}�o�}�P�]���•�U�� ���� �o���� �Œ�����Z���Œ���Z���� ���š�� ���µ��

développement 
- �>�[�������µ���]�o���������v�}�µ�À���o�o���•���(�}�v���š�]�}�v�•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•���u� �š�Œ�}�‰�}�o�]�š���]�v���• 
- �>�������}�v���µ�]�š�������[�µ�v�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�v�����µ���(�}�v���]���Œ 

 

 

- Une concurrence territoriale forte, notamment des territoires voisins très 
dynamiques (La Rochelle en premier lieu, puis Saintes) et qui sont très bien 
���}�š� �•�����v���š���Œ�u���•�����[�}�µ�š�]�o�•�����š�����[�}�(�(�Œ�������[�������µ���]�o������s entreprises 

- ��� �‰���v�����v���������µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]������� �Œ�}�v���µ�š�]�‹�µ���� 
 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö 92,5% des entreprises comptent moins de 10 salariés  
�Ö �í�í�U�ò�9�������•���•���o���Œ�]� �•���š�Œ���À���]�o�o���v�š�������v�•���o�����•�����š���µ�Œ���������o�[��� �Œ�}�v���µ�š�]�‹�µ�� 
�Ö 652 567 tonnes de trafic portuaire dont 41% sur Tonnay-Charente et 59% à Rochefort 
�Ö �í�ð���Ì�}�v���•�����[�����š�]�À�]�š� �•���•�µ�Œ���‰�Œ���•���������î�î�ì���Z�������š���ï�í�î�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•���‰�Œ� �•���v�š���• 

 

 
Stratégie de Développement Economique 
���}�v�š�Œ���š���d���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������[�/�v���µ�•�š�Œ�]�� 

 



 

 

LE TOURISME, UN DES MOTEURS DU DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Différentes formes de tourisme présentes sur le territoire (balnéaire, 
culturel, de santé, de nature et insulaire) 

- 3 communes stations classées de tourisme (Rochefort, Fouras et Port-des-
Barques) 

- Un nombre important de visiteurs chaque année essentiellement composé 
de Français 

- De nombreux attraits touristiques (patrimoine bâti et naturel, culture, bien-
�!�š�Œ�����~�š�Z���Œ�u���•�•�U���•�‰�}�Œ�š�•�����š���o�}�]�•�]�Œ�•�����v���o�]���v�����À�������o�����o�]�š�š�}�Œ���o�����š���o�[���•�š�µ���]�Œ��) 

- Des sites réputés (Arsenal, Pont Transbordeur, �/�o���•�����[���]�Æ�����š���D�������u���U���‰�o���P���•�U��
itinéraires cyclables nationaux�Y) 

- Une �����‰�����]�š� �����[�������µ���]�o�����v�����µ�P�u���v�š���š�]�}�v majoritairement située sur la frange 
�o�]�š�š�}�Œ���o�������š���o�������ˆ�µ�Œ�����[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v���u���]�•���‰���µ�����[�}�(�(�Œ�����Z���µ�š���������P���u�u���� 

- �>�[��ppartenance au réseau France Station Nautique et �o�[�}���š���v�š�]�}�v�����[�µ�v��label 
2 étoiles pour la station nautique 
 

 

- �W���µ�����[�Z� �����Œ�P���u���v�š�•���Z���µ�š���������P���u�u��  
- Un �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������[���Æ���µ�Œ�•�]�}�v�v�]�•�š�����‰�o�µ�•���‹�µ�����������•� �i�}�µ�Œ�• 
- Une clientèle catégories socio-professionnelles moyennes 
- Une faible fréquentation étrangère 

 

OPPORTUNITE MENACES 
 

- La ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����[�µ�v���������•�š�]�v���š�]�}�v���š�}�µ�Œ�]�•�š�]�‹�µ�����v�}�µ�À���o�o�����������^�o�}�Á���d�}�µ�Œ�]�•�u��  
- Une labellisation Grand Site de France ���µ�š�}�µ�Œ���������o�[���Œ�•���v���o�����š���������o�[���•�š�µ���]�Œ���� 
- �>�����‰�Œ�}�i���š�����[OGS sur le Marais de Brouage 
- Le �‰�Œ�}�i���š�����������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v���W���Œ�����E���š�µ�Œ���o���Z� �P�]�}�v���o 
- Le ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�[�]�š�]�v� �Œ���v�������(�o�µ�À�]���o�� 
- Le ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������u���Œ���Z� �•�����š�����[�����š�]�À�]�š� �•�������‰�����o���•����������� ���o���v���Z���Œ���o����

séjour « �����o�[���v�v� �� » �~�š�}�µ�Œ�]�•�u�������[���(�(���]�Œ���•�U���š�Z���Œ�u���o�]�•�u���U��� �À� �v���u���v�š�]���o�• 
- �>�[�������‰ta�š�]�}�v���������o�[�}�(�(�Œ����au comportement des clientèles 
- La montée des valeurs éthiques 
- Le développement du thermalisme 
- Le projet Arsenal des Mers 
- La restructuration de la Maison de Pierre Loti 

 

 

- Un accroissement de la concurrence touristique 
- Une diminution des durées de séjours 
- La concurrence du non marchand 
- Une notoriété encore insuffisante 
- Le déremboursement du thermalisme 

 

 

  



 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö 1 million de visiteurs par an et 800 000 nuitées 
�Ö 34 000 lits touristiques dont 14 500 en hébergement marchand 
�Ö + 16% du nombre de nuitées entre 2010 et 2015 
�Ö 38 sites de visite et de loisirs 
�Ö 5% de clientèle étrangère 
�Ö 9,7% du marché économique local constitué par les clientèles touristiques 
�Ö 7.3% des salariés travaillant dans le secteur du tourisme 
�Ö Rochefort 6ème station thermale française (19 530 curistes en 2019) 
�Ö �î�ô�ò���l�u�•�����[�]�š�]�v� �Œ���]�Œ���•�����Ç���o�����o���•�����š�����í�ó�î���l�u�•�����������Z���u�]�v�•���‰� �����•�š�Œ���•�������o�]�•� �•�����š���i���o�}�v�v� �• 
�Ö �ô�ó�ì���‰�o�������•�����[�������µ���]�o���~�‰�}�v�š�}�v�•�����š���u�}�µ�]�o�o���P���•�•���‰�}�µ�Œ���o���•�������š�����µ�Æ���������‰�o���]�•���v���� 

 

 
Stratégie de développement touristique 
Plan Vélo 

 

 

 

 

  



 

 

DES FILIERES LOCALES ET DES ���/�Z���h�/�d�^�����K�h�Z�d�^�������>�[���W�W�h�/���������>�������/�s���Z�^�/�&�/�����d�/�K�E�����'�Z�/���K�>�� 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Une vraie dynamique autour de la commercialisation en circuits courts 
�~�P�Œ�}�µ�‰���u���v�š�� ���[�����Z���š�� �o�}�����o�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�� ���}�o�o�����š�]�À���U�� �u���P���•�]�v�•�� ������
�‰�Œ�}���µ���š���µ�Œ�•�U�� �Z���o�o���•�l�u���Œ���Z� �•�U�� �}�µ�š�]�o�•�� �v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���•�Y�•�� ���v�P���P� ���� �����‰�µ�]�•�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��
années 

- Un �P�Œ�}�µ�‰���u���v�š�����[�����Z���š���o�}�����o destiné à la restauration collective 
- Un accompagnement à la lutte contre le gaspillage alimentaire dans la 

restauration collective 
- Un appui à la diversification des circuits de commercialisation 
- �>�[���Æ�]�•�š���v���������[�µ�v����Association Foncière Pastorale sur le Marais de Brouage 

 

- Des circuits longs majoritairement (seuls 3% de la production du territoire set 
consommée localement)  

- Un phénomène de concentration des exploitations 
- Une spécialisation des orientations technico-économiques entrainant une 

���]�•�‰���Œ���š�]�}�v�� �����•�� ���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•�� �u���Œ���]���Z���Œ���•�U�� �µ�v���� �(�}�Œ�š���� ���]�u�]�v�µ�š�]�}�v�� ������ �o�[� �o���À���P����
laitier, une rédu���š�]�}�v�� ���µ�� �v�}�u���Œ���� ���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�•�� ���}�v���Z�Ç�o�]���}�o���•�U�� �µ�v�� �Œ�������v�š�Œ���P����
�•�µ�Œ���o�[� �o���À���P�������o�o���]�š���v�š�����š���µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�������•���P�Œ���v�����•�����µ�o�š�µ�Œ���• 

- Un vieillissement des actifs agricoles et des difficultés de transmission des 
outils de production hors cadre familial 

- Une concurrence mondiale faisant la part belle à �o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�����]�v�š���v�•�]�À�� 
 

OPPORTUNITE MENACES 
 

- Un réseau de fermes pédagogiques en cours de construction 
- Un �‰�Œ�}�i���š�����������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�����š���o�]���Œ���������š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v���������o�����À�]���v���� 
- Un �‰�Œ�}�P�Œ���u�u�����������•�}�µ�š�]���v�������o�[� �o���À���P�� dans le cadre du Grand Projet du Marais 

de Brouage 
- �>�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v����es filières courtes comme leviers pour accroitre la valeur ajoutée 

agricole ���š���u���]�v�š���v�]�Œ���o�[�]�����v�š�]�š� �����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�� 
 

 

- Une pression urbaine sur le foncier agricole 
- Une pression sur la ressource en eau 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö �2�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����}�����µ�‰� �•���‰���Œ���o�[���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�� 
�Ö 34% de petites et moyennes exploitations 
�Ö 271 exploitations agricoles 
�Ö 97 éleveurs bovins 
�Ö 50 producteurs autres (volaille, �u���Œ���]���Z���P���U���(�Œ�µ�]�š�•�U���Z�}�Œ�š�]���µ�o�š�µ�Œ���U����� �Œ� ���o���•�Y�• 
�Ö 60 conchyliculteurs et 6 pêcheurs 
�Ö 18,8% de commercialisation de produits alimentaires via des circuits courts en 2010 
�Ö 14 producteurs exerçant une activité de vente directe 

 

 
�W�Œ�}�P�Œ���u�u�������[���o�]�u���v�š���š�]�}�v���d���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o���t en cours 
���[� �o�����}�Œ���š�]�}�v 
Grand Projet du Marais de Brouage - 2019 

 

  



 

 

�>�����d�Z���E�^�/�d�/�K�E�������K�>�K�'�/�Y�h�������d���>�[�����K�E�K�D�/�������/�Z���h�>���/�Z�������K�D�D�����s�����d���h�Z�^�����h�������s���>�K�W�W���D���E�d�������K�E�K�D�/�Y�h�� 
DE DEMAIN 

ATOUTS FAIBLESSES 
 

- Une dynamique territoriale pour le développement de filières de recyclages 
innovantes et atypiques : éco-�Œ� �•�����µ�����[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�����]�Œ���µ�o�[�Z���~���}�o�o�����š���������•�����������U��
DEA et archives auprès des entreprises), La recyclerie sportive (valorisation des 
articles de sport invendus), Echo-Mers (collecte et valorisation des bouchons 
de liège), OVIVE (collecte et valorisation des déchets coquillés), LPO 
�~�Œ� �µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����š���Œ� ���u�‰�o�}�]�������•����� ���Z���š�•���u���Œ�]�v�•�•�Y 

- Une collecte en porte à porte des emballages et ordures ménagères 
harmonisée sur le territoire 

- Une expérimentation en cours sur la collecte et valorisation des biodéchets 
- Une �‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���u���]�o�o���µ�Œ�����‹�µ�����•�µ�Œ���o���•���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���•���À�}�]�•�]�v�• 
- Des �����š�]�}�v�•�� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���š�� ������ �•���v�•�]���]�o�]�•���š�]�}�v conduite depuis plusieurs 

années auprès de différents publics  
- Un ���•�‰�����������[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����š���������•���v�•�]���]�o�]�•���š�]�}�v : Espace Nature 
- Une plateforme territoriale de la rénovation énergétique 

 

 

- Les secteurs résidentiels ���š�� �š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� ���}�v�•�}�u�u���š���µ�Œ�•�� ���[� �v���Œ�P�]��, 
principalement des énergies fortement carbonées et principaux vecteurs 
���[� �u�]�•�•�]�}�v���������P���Ì���������(�(���š���������•���Œ�Œ�� (GES) 

- Une faible autonomie énergétique 
- Un �(�}�Œ�š���]�u�‰�����š�������•���P�Œ���v���•�����Æ���•���Œ�}�µ�š�]���Œ�•���•�µ�Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�� 
- Un potentiel éolien sous exploité du fait des mesures de protection 

paysagères, environnementales et patrimoniales 

OPPORTUNITE MENACES 
 

�ƒ Une volonté politique de développer �o�[� ���}�v�}�u�]���� ���]�Œ���µ�o���]�Œ�� afin tendre vers 
une économie plus vertueuse et moins linéaire �š�Œ�����µ�]�š�����‰���Œ���o�����•�]�P�v���š�µ�Œ�������[�µ�v��
Contrat de Transition Ecologique structuré autour de 4 orientations : 
Dynamique territoriale et Ecologie industrielle et territoriale (EIT), Littorale, 
BTP, Composites (11 actions validées, 3 en cours de construction) 

- Un fort potentiel de développement des énergies renouvelables 
- �>�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v������ la part de déchets valorisés 
- Une réduction des déchets à traiter p���Œ���o������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�[� ���}-conception, 
le réemploi, la réparation  
- La remise en état ���[���v���]���v�•���•�]�š���•�����[activités pollués pour une gestion économe 

du foncier 
- Des ���Œ� ���š�]�}�v�•�����[���u�‰�o�}�] 
- Une ���Ç�v���u�]�‹�µ�������[�����š���µ�Œ�•���~���^�^�U�������]�•�����µ�š�}�µ�Œ�����µ���•�µ�i���š���������o�[� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œe 

 

 

- Un territoire vulnérable au regard des effets du changement climatique 
(risques naturels, canicules, sécheresse�•�Y) et des conséquences sur la 
�‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�U���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U���o����biodiversité�U���o���•���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�•�����P�Œ�]���}�o���•�Y 

- De nombreuses zones naturelles qui captent le CO² mais �o�[� �‹�µ�]�À���o���v�š���������í�9�����µ��
���]�o���v�� �����Œ���}�v���� ���µ�� �š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ���� ��� �•�š�}���l� �� ���Z���‹�µ���� ���v�v� ���� �‰���Œ�� �o�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�v�� �����•��
sols 
 

 

  



 

 

QUELQUES CHIFFRES CLES POLITIQUES COMMUNAUTAIRES 
 

�Ö Le CTE : 5 signataires, 15 partenaires, 3,5 ETP directement liés à ses actions 
�Ö 219 kg de bouchons en liège collectés  
�Ö 4,7 T de déchets coquillés collectés 
�Ö 5,5 T de déchets marins collectés dans les bacs à marées 
�Ö 95% de déchets valorisés par le recyclage ou le réemploi dans le chantier de démolit�]�}�v���������o�[���v���]���v�v����

���Œ�����Z�����������o�[�Z�€�‰�]�š���o���^�š�����Z���Œ�o���• 
�Ö �î�U�î���d�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���������•�‰�}�Œ�š�����š���������o�}�]�•�]�Œ�•���]�v�À���v���µ�•���Œ� �µ�š�]�o�]�•� �• 
�Ö �h�v�����(�����š�µ�Œ����� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ�����������í�ñ�ó���D�¦�l���v���•�}�]t 2 �ñ�ì�ì���¦�l�Z�����X 
�Ö �h�v�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���u�}�Ç���v�v�������[� �o�����š�Œ�]���]�š� �����š���������P���Ì���������í�ô�U�î���D�t�Z�������v�•���o�����Œ� �•�]�����v�š�]���o�����v���î�ì�í�ó 
�Ö Un potentiel brut en énergies renouvelables de 859GWh 
�Ö 33% des émissions de GES dus aux transports et 19% au secteur résidentiel 
�Ö 57,9% des résidences principales utilisant un combustible principal propre en 2015 
�Ö 33% de logements énergivores 

 

 
Contrat de Transition Ecologique 
Plan Climat-Air-Energie Territorial (PCAET) 
Réflexion sur la croissance bleue  - en cours 
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�í�X�í�X�ô�r�í�X���d�Œ���À���µ�Æ���o�}�µ�Œ���•���������Œ� �(�����š�]�}�v���������o�–���]�Œ�������–�������µ���]�o��
�‰���Œ�u���v���v�š�������}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���������•���P���v�•�����µ���À�}�Ç���P�����•�]�š�µ� �����•�µ�Œ��
�o�������}�u�u�µ�v�����������d�}�v�v���Ç�r���Z���Œ���v�š��

�����Z�K �����������������������������������ð�ì�ì���ì�ì�ì���¦��

�í�X�í�X�ô�r�î�X�����Œ� ���š�]�}�v���������š���Œ�Œ���]�v�•���(���u�]�o�]���µ�Æ�����������•�š�]�v���š�]�}�v�������•��
�P���v�•�����µ���À�}�Ç���P��

�����Z�K
���î�ñ�ì���ì�ì�ì���¦���‰���Œ��

�š���Œ�Œ���]�v��

�í�X�í�X�õ���r���í�X�����Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v�����u���]�•�}�v���������•���v�š� �������d�}�v�v���Ç�r���Z���Œ���v�š���d�}�v�v���Ç�r���Z���Œ���v�š�� �����������������������������í���ï�ô�ì���ð�ñ�ì���¦�����š�µ�����•

�í�X�í�X�õ�r�î�X�����Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v�����u���]�•�}�v���������•���v�š� ���•�µ�Œ���o�����^�µ�������µ��
�š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o���������Z�K

������� �(�]�v�]�Œ ��������� �(�]�v�]�Œ�����š�µ�����• ���š�µ�����•

�í�X�î�X�í�r�í�X���W�Œ�}�i���š���Z�–�s� �o�} �����Z�K �����������������������������������î�ó�î���ô�ò�ì���¦��

�í�X�î�X�í�r�î�X�����Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v���‰�}�]�v�š���•���Œ�À�]�������À� �o�}�����v���P���Œ����������
�Z�}���Z���(�}�Œ�š

�����Z�K �����������������������������������î�ô�î���ì�ì�ì���¦��

�í�X�î�X�í�r�ï�X�����Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v�����o�]���]�•�}�v�����}�µ���������v�š�Œ�����D�}�Œ���P�v�������š��
�>�µ�•�•���v�š�����š�����–�µ�v���À���Œ�P���Œ�����}�u�u�µ�v���o���‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�(

�D�}�Œ���P�v�� ��������� �(�]�v�]�Œ�����š�µ�����• ���š�µ�����•

�í�X�î�X�í�r�ð�X�����Œ� ���š�]�}�v�����������Z���u�]�v���u���v�š�•�����}�µ�Æ���•� ���µ�Œ�]�•� �•�������^�š��
�>���µ�Œ���v�š���������o�����W�Œ� ��

�^�š���>���µ�Œ���v�š���������o�����W�Œ� �� ��������� �(�]�v�]�Œ��

�í�X�î�X�í�r�ñ�X����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�����‰�Œ���š�]�‹�µ�������Ç���o�����o�������������Z�]�o�o���]�•�����Z�]�o�o���]�• ��������� �(�]�v�]�Œ��

�í�X�î�X�î�X�����u� �v���P���u���v�š�����µ���‰�€�o�������–� ���Z���v�P�����u�µ�o�š�]�u�}�����o���������Z�}���Z���(�}�Œ�š �����Z�K ��������� �(�]�v�]�Œ�����š�µ�����• ���š�µ�����•

�í�X�î�X�ï�r�í���X���W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���î�ì�î�í �����Z�K �����������������������������������������ó�ô���ñ�í�õ���¦��

�í�X�î�X�ï�r�î���X���W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���î�ì�î�î �����Z�K

�í�X�î�X�ï�r�ï���X���W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���î�ì�î�ï �����Z�K

�í�X�î�X�ð�X�����u� �v���P���u���v�š�����–�µ�v�����À�}�]������� ���]� �����š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����}�o�o�����š�]�(���•�µ�Œ���o�–���Æ�����Z�}���Z���(�}�Œ�š�l�d�}�v�v���Ç�r���Z���Œ���v�š�������Z�K ��������� �(�]�v�]�Œ�� ���š�µ�����• ���š�µ�����•

�Z� �P�]�}�v���E��
�^�E���&

��������� �(�]�v�]�Œ��������� �(�]�v�]�Œ

�í�X�î�X�ò�X�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�����–�µ�v�����o�}�P�]�•�š�]�‹�µ�����µ�Œ�����]�v����� ���}�Œ���•�‰�}�v�•�����o���������v�•���o���•���•�����š���µ�Œ�•���µ�Œ�����]�v�•�����Z�K ��������� �(�]�v�]�Œ�� ���š�µ�����• ���š�µ�����•

�����Z�K
���������>�����Z�}���Z���o�o��

��������� �(�]�v�]�Œ��������� �(�]�v�]�Œ

�����Z�K �'�Œ���v�����•�]�š�� �����������������������������������ï�ñ�í���ô�í�ì���¦��

�����Z�K �����s �����������������������������������������ï�õ���õ�ñ�ì���¦��

�í�X�ð�X����� �À���o�}�‰�‰���Œ�U��������� �o� �Œ���Œ�����š��
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�í�X�î�X�ó�X�����}�v���µ�]�š�������–���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�•�����v���o�]���v�����À�������o�����‰�Œ�}�i���š���>�����Z�}���Z���o�o�����d���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����•� �Œ�}�������Œ���}�v��
���v���u���š�]���Œ�����������u�}���]�o�]�š� 
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�í�X�ð�X�í�X���^�š�Œ�µ���š�µ�Œ���Œ�����š���u���š�š�Œ�������v���ˆ�µ�À�Œ�����o�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������–� ���}�v�}�u�]�������]�Œ���µ�o���]�Œ�����������o���������Z�K

�í�X�í�X�ô�X�����Œ� ���š�]�}�v�����š���Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v��
���–�Z� �����Œ�P���u���v�š�•�����������•�š�]�v���š�]�}�v�������•���P���v�•�����µ��
�À�}�Ç���P��

�í�X�í�X�õ�X�����Œ� ���š�]�}�v���������u���]�•�}�v�•���������•���v�š� ��
�‰�o�µ�Œ�]���]�•���]�‰�o�]�v���]�Œ���•���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o���������Z�K

�í�X�î�X�í�X����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o�–�µ�•���P�������µ���À� �o�}��
�‰�}�µ�Œ���o���•���u�}���]�o�]�š� �•�����µ���‹�µ�}�š�]���]���v

�í�X�î�X�ï�X���D�]�•�������v�����������•�•�]���]�o�]�š� �������•�����Œ�Œ�!�š�•�����������µ�•

�í�X�î�X�ñ�X����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����–�µ�v�����v�}�µ�À���o�o�����‰�Z���•�������������������v�����u���v�š�����v�š�Œ�����>�����Z�}���Z���o�o�������š���Z�}���Z���(�}�Œ�š
���v���Z���µ�Œ���•���������‰�}�]�v�š��

�/�v�š�]�š�µ�o� 

�í�X�î�X�î�X���Z� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v�����š���Œ�����Ç�v���u�]�•���š�]�}�v�������•��
�����v�š�Œ���•�r���}�µ�Œ�P�•

�í�X�î�X�ï�X�����Œ� ���š�]�}�v�����š���Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v��
���–� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•�����µ�o�š�µ�Œ���o�•

�í�X�î�X�ð�X�����Œ� ���š�]�}�v�����š���Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v�������������š�]�u���v�š�•��
�•���}�o���]�Œ���•�����š���‰� �Œ�]�r�•���}�o���]�Œ���•

�í�X�î�X�ñ�X�����Œ� ���š�]�}�v�����š���Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v��
���–� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���•�‰�}�Œ�š�]�(�•�����š���Œ� ���Œ� ���š�]�(�•
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�W�Œ�}�P�Œ���u�u�������–�����š�]�}�v�•

�í�X�ï�X���&���À�}�Œ�]�•���Œ���µ�v����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š��
� ���}�v�}�u�]�‹�µ����� �‹�µ�]�o�]���Œ� �����š���]�v�v�}�À���v�š

�í�X�î�X���&���À�}�Œ�]�•���Œ���o���•���•�}�o�µ�š�]�}�v�•��������
�u�}���]�o�]�š� �������•�������Œ���}�v�����‰�}�µ�Œ���š�}�µ�•

�í�X�í�X���Z���v�(�}�Œ�����Œ���o���•��
���}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �•���š���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o���•��
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�K���:�����d�/�&�^���^�d�Z���d���'�/�Y�h���^ �����o���v���Œ�]���Œ
�D�K ���]�•�‰�}�•�]�š�]�( �����}�¸�š���‰�Œ� �À��



�î�ì�î�í �î�ì�î�î �î�ì�î�ï �î�ì�î�ð �î�ì�î�ñ �î�ì�î�ò
�/�v�š�]�š�µ�o� 
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�����Z�K �'�Œ���v�����^�]�š�� �����������������������������������ò�ò�ì���ì�ì�ì���¦�����š�µ�����•

�^�š���>���µ�Œ���v�š���������o�����W�Œ� �� �����������������������������������í�ì�ì���ì�ì�ì���¦�����š�µ�����•

�����Z�]�o�o���]�• ���������������������������������������������ð���ñ�ì�ì���¦��
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�î�X�ï�X�î�X���W���W�/�����–�]�v�š���v�š�]�}�v���D���Œ���]�•�����������Œ�}�µ���P��

�î�X�î�X�ï�X���Z���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v���������o�����W�}�]�v�š�����������o�����&�µ�u� ���������&�}�µ�Œ���•

�î�X�î�X�ð�X���Z���‹�µ���o�]�(�]�����š�]�}�v�����µ�Œ�����o�����������o�����‰�}�]�v�š�����������W�}�Œ�š�r�����•�r�����Œ�‹�µ���•�����š���������o�–�/�o�����D�������u��

�î�X�î�X�ñ�X���Z���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�����š���À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���W�}�v�š���^�µ�•�‰���v���µ���������d�}�v�v���Ç�r���Z���Œ���v�š��

�î�X�î�X�ò�X�����u� �v���P���u���v�š�����š���À���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����µ���•�]�š�����������o�����&�}�v�š���]�v�����>�µ�‰�]�v

�î�X�î�X�ó�X���s���o�}�Œ�]�•���š�]�}�v�������•���u���Œ���]�•���}�µ���•�š���������Z�}���Z���(�}�Œ�š

�î�X�í�X�î�X���Z� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v���������o�����u���]�•�}�v��� ���o�µ�•�]���Œ�������v���—���•�‰���������v���š�µ�Œ���—

�î�X�í�X�ï�X���W�o���v�����–�����š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���o�������]�}���]�À���Œ�•�]�š� �����–�����Z�]�o�o���]�•

�î�X�í�X�ð�X�����š�µ�������������o�����(�Œ� �‹�µ���v�š���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����u���Œ���]�•�����������Œ�}�µ���P��

�î�X�î�X�í����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���š�}�µ�Œ�]�•�š�]�‹�µ�������µ���W�}�v�š��
�d�Œ���v�•���}�Œ�����µ�Œ

�î�X�î�X�î�X�����Œ�•���v���o�������•���u���Œ�•

�î�X�í�X�í�X�����Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v�����u���]�•�}�v���������o�����v���š�µ�Œ���������Z�}���Z���(�}�Œ�š

�î�X�ò�X���&���À�}�Œ�]�•���Œ���o�����•�}���Œ�]� �š� �����š��
�o�–���(�(�]�������]�š� ��� �v���Œ�P� �š�]�‹�µ��

�î�X�ñ�X���^�}�µ�š���v�]�Œ���o�–���P�Œ�]���µ�o�š�µ�Œ�������v��
�•�}�µ�š���v���v�š���o���•���(�]�o�]���Œ���•�����}�µ�Œ�š���•

�î�X�ï�X���D�]���µ�Æ�����u� �v���P���Œ���o�–���•�‰���������‰�}�µ�Œ��
�µ�v���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����Œ� �•�]�o�]���v�š���(�����������µ�Æ��
���Z���v�P���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•

�î�X�ð�X���>�]�u�]�š���Œ���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v��������
��� ���Z���š�•�����š���o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v��������
�Œ���•�•�}�µ�Œ�����•

�î�X�î�X���s���o�}�Œ�]�•���Œ���o�����‰���š�Œ�]�u�}�]�v����
�v���š�µ�Œ���o�U�������š�]�����š�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o

�î�X�í�X���W�Œ� �•���Œ�À���Œ���o�����������Œ����
���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����µ���•���Œ�À�]���������–�µ�v��
��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ�Œ�����o��



�î�ì�î�í �î�ì�î�î �î�ì�î�ï �î�ì�î�ð �î�ì�î�ñ �î�ì�î�ò
�/�v�š�]�š�µ�o� 

�����d�/�K�E�^

�K���:�����d�/�&�^���^�d�Z���d���'�/�Y�h���^ �����o���v���Œ�]���Œ
�D�K ���]�•�‰�}�•�]�š�]�( �����}�¸�š���‰�Œ� �À��

�ï���r���/�E�E�K�s���Z�����d���Z���z�K�E�E���Z�����h�������>�������h���d���Z�Z�/�d�K�/�Z�����������>���������Z�K

�ï�X�í�X���Z� ���µ�]�Œ�����o�–�]�u�‰�����š�������•�������š�]�À�]�š� �•��
� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�����µ��
�š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������š�����v�P���P���Œ���o�����š�Œ���v�•�]�š�]�}�v

�����Z�K ���d�/ ��������� �(�]�v�]�Œ�����š�µ�����•

�����Z�K ���d�/ �����������������������������õ���ô�ì�ð���î�ð�ô���¦��

�����Z�K ��������� �(�]�v�]�Œ��
���o�����}�Œ���š�]�}
�v

���o�����}�Œ���š�]�}
�v

�����Z�K �����������������������������������������ñ�ì���ì�ì�ì���¦��

�����í�ó ���d�/ �����������������������������ô���ñ�ì�ì���ì�ì�ì���¦�����š�µ�����• ���š�µ�����• ���š�µ�����•

�ï�X�ï�X�í���r���í�X�����W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���î�ì�î�í�r�î�ì�î�î �����Z�K �'�Œ���v�����^�]�š�� �����������������������������������î�í�ó���ð�ì�ñ���¦��

�ï�X�ï�X�í���r���î�X�����W�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���î�ì�î�ï�r�î�ì�î�ð �����Z�K �'�Œ���v�����^�]�š�� �����������������������������������î�ì�ì���ì�ì�ì���¦��

�ï�X�ï�X�î���r���í�X�����Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v���]�š�]�v� �Œ���]�Œ�������v�š�Œ���������Z�]�o�o���]�•�����š���W�}�Œ�š�r�����•�r
�����Œ�‹�µ���•

�����Z�K
�'�W�D��

�'�Œ���v�����^�]�š��
�����������������������������������ï�ì�ì���ì�ì�ì���¦�����š�µ�����•

�ï�X�ï�X�î���r���î�X�������Œ� ���š�]�}�v�����–�µ�v���]�š�]�v� �Œ���]�Œ�������v�š�Œ�����W�}�Œ�š�r�����•�r�����Œ�‹�µ���•�����š��
���Œ�}�µ���P��

�����Z�K���r���������D
�'�W�D��

�'�Œ���v�����^�]�š��
��������� �(�]�v�]�Œ��

�ï�X�ð�X�í�r�í�X�����o�����}�Œ���š�]�}�v�����–�µ�v�����•�š�Œ���š� �P�]������������� �À���o�}�‰�‰���u���v�š���������o����
�(�}�Œ�u���š�]�}�v

�����Z�K
���d��
���d�/
�����s

�����������������������������������������î�ï���õ�î�ñ���¦�����š�µ�����• ���š�µ�����•

�ï�X�ð�X�í�r�î�X�����Œ� ���š�]�}�v���������o�}�����µ�Æ���������(�}�Œ�u���š�]�}�v�����Z�K
���d�/
�����s

�����������������������������î���ñ�ì�ì���ì�ì�ì���¦�����š�µ�����• ���š�µ�����•

�ï�X�î�X�ð�X�����u� �v���P���u���v�š�����–�µ�v�����À�}�]���������������•�•���Œ�š�������µ���‰�}�Œ�š�����������}�u�u���Œ�������������d�}�v�v���Ç�r���Z���Œ���v�š��

�ï�X�ï�X�í�X����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����µ���À� �o�}���š�}�µ�Œ�]�•�u��

�ï�X�ï�X�î�X�������Œ� ���š�]�}�v�����–�]�š�]�v� �Œ���]�Œ���•�����Ç���o�����o���•�������v�•���o����
�u���Œ���]�•�����������Œ�}�µ���P����

�ï�X�ð�X�í�X����� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�����–�µ�v�����}�(�(�Œ����������
�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o���������Z�K

�ï�X�í�X�í�X���W�}�o�]�š�]�‹�µ�������}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���������������v�•�]�(�]�����š�]�}�v�������•�����•�‰�������•��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���•���(�}�v���]���Œ�•

�ï�X�î�X�í�X���W�€�o�����/�v���µ�•�š�Œ�]���o����� �Œ�}�v���µ�š�]�‹�µ�����������o�–���Œ�•���v���o

�ï�X�î�X�î�X���^���Z� �u�����o�}�����o���������o�����Œ�����Z���Œ���Z�������š���������o�–�]�v�v�}�À���š�]�}�v

�ï�X�î�X�ï�X���^�}�µ�š�]���v�����µ�Æ���]�v�]�š�]���š�]�À���•���‰�Œ�}���µ���š�]�À���•���]�v�v�}�À���v�š���•���W�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v���—�Z�����}�v�����]�v�v�}�À���v�š�—���î�ì�î�í

�ï�X�î�X���^�}�µ�š���v�]�Œ�����š����� �À���o�}�‰�‰���Œ���o���•��
�(�]�o�]���Œ���•���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o���•

�ï�X�ð�X����� �À���o�}�‰�‰���Œ�������•���(�]�o�]���Œ���•��������
�(�}�Œ�u���š�]�}�v������� �‹�µ���š���•�����µ�Æ�������•�}�]�v�•��
�����•���(�]�o�]���Œ���•�����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ��

�ï�X�ï�X���W�Œ�}�u�}�µ�À�}�]�Œ���µ�v���������š�]�À�]�š� ��
�š�}�µ�Œ�]�•�š�]�‹�µ�������µ�Œ�����o�������š���o�����•�o�}�Á��
�š�}�µ�Œ�]�•�u��
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